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C O M E D I A FAMOSA, 

LA D E S D I C Í 
DE LA 

DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA. . 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. ^ 

^Donjmn Se Silva. 
•^Don Fedra.-—-

Luis , Viijo. —— 
i-Don Diego , fu Hijo.Jl^ 

^Otavio , 
Luquett f Graciofa,^ 

Doña Beatriz, Bamit. 
~Doña Leonor, DatrtO. ' 

Ifabel , Criada. 
^ Inés, Criada. 
+ Celio , Criado. -— 
•^Perez, Efcudero.— 

J O R N A D A P R I M E R A . 

Safen Doña Beatriz leyendo an papel, Inés, y Perez, Efcudem, 

Beat. 

(.H 

^ A Miga mía , ya Cabes 
quaato es oy celebradla 

en Madr id , porque los Reyes, 
que eternas edades vivan, 
falen en público á Atocha, 
á vér fu Imagen Divina, 
en hacimiento de gracias 
de fus Vitorias invictas. 
A mi me han dado un balcón, 

-donde verlo / no querría 
tener holgura íin ti} 
y afl i , mi amiñad té avifa 
deftü, para que íi quieres," 

s c o n coche, y te firva. 
Dios te guarde. T u mayor 

y lerv idor», Doña Elvira; 
Perez ? Eje. Señora ? Bmt. Dircisle 
á Dona Elvira mi amiga, 
que á la merced que me hace 

'c í loy muy agradecidaj 
mas que no me atreveré 
á lograrla, y, recibirla, 

fin que primero á mi hermano 
-licencia para ir le pida. 

Que fe lo diré en viniendcj 
Y arifaré á" la hora niifma 

Inés í que me perdone 
* <1 que ahora no la efcriba. 
Efe. Yo lo dirS de efía fuerte. 
Inés- Mucho, fefiora, me admira 

v e r , que tanto de un hermano 
á la obediencia te rindas^^ 
que á tentaciones de coche, 
y de balcón te refiflas. 

Beat. No es tod«, Inés , obediencia 
folo á mi hermano debida, 
pueíto que él jamás , Inés, 

-entra , ó fale en mis viíitas. 
T u fabes, que tengo caufa, = 
en quien poftrada, y rendida, ^ 
es la atención mas forzofa, 
es la obediencia mas digna. 

Inés. Que ? lo dices por Don J u a n ? 
Beat. Por quien quieres que lo diga | 

^ 



Lá ^kk 
ñ él folarnente es el dueño 
de mi alma, y de mi vida. 

Inés. No pudiera fer por otro 
de tantos como te miran ? 

Seoí. No , que muger como yo, 
aunque haya mil que la firvaa, 
no hay t ^ s de uno que la agrade. 

Inés. Yo pSñsé , que k porfía 
de Dé̂ n niegéT^eat. Ca l l a , Inés, 
ly aun fu nombre no me digas, 
perqué aun fu netiibre me ofende. 

Inés. Si eflo te canfa, y faftidia,' 
= hablemos foio en Donjuán: 

Ahora eftaba en eOa efquina, 
hecho humano girafol 
del Sol de tus celofias," 
al tiempo , que. por la calle 
Don Diego á cavallo iba, 
tan galan , quetíBeaí. Tente , efperai 
y para que no profigas 
la pintura del cavallo; j 

íqúc es -circunftancia precifa 
de todas las relaciones^ 
áL Pon J u a n , Inés, avifa, 
con una feña, que fuba 
á hablarme , porque querría » 
avifarle , de que voy 
eíla tarde á efta vifita. 

Inés. Si viene tu hermano ? Beat. Lnego 
ha de venir tan aprifa ? 
llamale; Inés. Ya es efcufado, 
que yo por fenas le diga 
que fuba^ porque fm feñís," 
e í lá , feñor j ' , acá arriba. , . . 

Sah Don Juan. 
Juan. Aunque fea atrevitniento 

entrarme, Beatriz, de dia, 
de aqueña- fuerte en tu cafa,' 
perdona tan atrevida 
acción, porque zelos nunca 
m'ejor los refpctoa miran. 

He.it. De haber entrado, DonJuan,^ 
aqui^no es bien que me pidas^ 
perdón, pues que te llamaffca 

shab ia dicho yomifraa. 
De venir pidiendo zelos,'' 
ii ¡ de fuerte , que tus iraa 
el modo han errado , pues 
cooociendo que tenias 
<iy un perdón que pedirme, 

" i 
de U 

equivocadas te obligan, 
que lo que has de decir, calles, 
y lo que has de cal lar , digas. 

Juan. No fon tan necias mis penas, 
que eqtiivocadas, elijan , 
la menos forzofa caufa: 
zelos dixe que venia 
á pedir, zelos; raíl veces 
es fuerza que lo repita, 
fin que de pedirte zelos 
jamás el perdón te pida. 

Beat. Pues qué caufa he dado yo ? 
Jücin. Eaando ahora á eíTa efquina 

parado ("porque al fin foy 
de tu calle elbtaa viva ) 
por elia pafsó Don Diego 
mirando tus celofias, 
tan atento, qüe ellas folas 
íueron centro de fu vida. 
A l llegar'-á tus umbrales, V 
liamó-el'-c^vallo en que iba, ' ' 
al principio-con tropeles, 
y dpfpues con armonias} 
y facando de las piedras 
fuego, á fu. dueño dccia: ' . 
No temas, no te acobaVdesii-'^iCi 
pues ves , que una piedra herida • 
de un eslabón, con centellas 
refponde^á fervir te anima, 
que ningún pecho es materia 

r n i tan dara , ni.tan fria". 
Mal hayan las atenciones 
le tu honor, que yo le haría-

dexar la cal le , fi no 
las advirtiera : O quó indigna 
ley del duelo es en las damas, -
que el que aventura , no eftima! " 
Jiendo affi, que eltima' menos 
el que con zelofas iras 
reportado í no aventura 
hacienda honor a lma, y vida.. • 

Beet. Donjuán SH^laadueño mio, 
quando los zelos indician 
de caufa, bien dices j pero 
fin ella no , pues ferian 
eñremos fin ocafion, 
loe mas , y no carlcia.-i: 
yo no la he dado á Don Diego, 
para que en mi calle affina, 
para que á mis rexas-eiire;, 

para 

j ' 
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Di Tfon Pedro Caldero» de la Barca. 
. fiera- con fu aufcncia, y fu aíKftencia 

para que mis pauos liga, ^^ , ^ 

ur, 

' l u e g o tu no la tendrás 
para las quexas que animas, 
para los zelos que formas, 
para los riefgos que avifas. 
Por dicha, h a s l ^ f t o hablar 
con^Igün^^^ríá^ mía ? 
has fialíScb^un criado 

^ u y o con quien él me efciiba í 
^ u e s qué culpa tendré yo 

defto , fi en la mas altiva 
dama es peligro , y no culp* 
el fer de algunos bien viña ? 

Juan. Ay Beatriz, que aunque es verdad 
todo quanto fignificas, 
a u n ^ v no bafta , para que 
al que ama no le aflija 
que otro mire la que ama, 

- p g mas de porque la mira: 
' fi bien , agradezco ya 

aquel fufto á mis dcfdichás, 
^ o r ver las fatisfaciones 
£on que mis penas alivias; 
q^date con Dios , que habiendo, 
Beatriz, merecido oírlas, 
no ferá. bien malograrlas, 
eftando aquí. Beat. Aunque peligra 
mi vida , no has de irte ahora, 
fin que primero te diga, 
que cpz tarde.-Slnéí. Mi feñor 
j a por la efcalera arriba 
fube. Beat. Ay de mi 1 

Juan. Qué he de hacer ? 
Beat. A effa «ii3»í«t.te retira, 

que entrando en fu quarto, puedes 
faJirte. 

Efcondefe , y [ale Don Pedro. 
Pcd. Las penas roias 

diflimulen quanto fienten 
ver , que de noche , y de dia 
Don Diego en aquella calle 
tan continuamente afllfta. 
Si fabe que yo á fu hermana 
adoro ? fi folicita, 
bufcandome á m i , vcngarfc ? 
pero n o , pues fe retira 
fiempre que me vé ^ no fé 
deftos eílrcmos qué diga, 
fino que foy defdichado, 
puedo que e n f l B M n a i tnifao» 

VJífffCUM^ 

mis defgracias folicita. 
Inés. Hablando configo á folas, 

toda la color perdida, 
viene. Beat. Ay infelice de mi 1 
fi fab® algo , ó lo imagina. 

Juan. L a fuerte eílá echada , CieiOí. 
Pe/i, Beatriz , hermana, qué hacías ? 
Beat. Apuremos de una vez 

todo el pecho á la malicia: 
de ti con Inés hablaba. 

Ped. De mi ? pues qué la decías ? 
Beat. Quanto es grande la triílezs, 

la pena , y melancolía 
#coo que eftos dia» te veo,» 

fiempre con ceño me miras, 
y con fe quedad me hablas, 
bolvíendote tan aprifa, 
que no parece que vienes, 
Don Pedro , á tu cafa mifma;» 
fino que de cumplimiento 

»vienes á alguna vifira; 
^ qué traes ? qué tienes ? qué es efto ? 

Ped. No fé , hermana , c o m o ^ g a 
quanto mi pecho, y mi a f e i t a 
aqueíTas quexas te ettiitaM) 
y que los zelosSafeí*crmana, 
tan como dama me pídasj 
mas efta inquietud en que 
has reparado , es nacida 
de caufa que no te icoporta 
fabcrla , ni á mi decirla, 

' aunque porque no prefumas, 
que no « s , Beatriz, para dicha^ 
quiero mudar parecer. 
Yo adoro la mas divina 
perfección , que en un fugeto 
ha defmentido á la cmbidia, 
y como, en fin, en amor 
el que favores configa 
un amante, comunmente 
no es mérito , fino dicha^ 
dichofSift^o, he merecido 
ver á mis anfias rendida 
la mas ayrofa belleza, 
la difcrccion mas altiv% 
que en los Imperios de Amor 
vió de laureles ceñida 
el triunfo de fus hatpones, 
y el aplaufp de fus iras. 

Á a Coa 



La defdichu de U t^óct 
Con tanta fortuna, pues, 

^ . . . l i ' í te parezca feqqedad, 
/lila ii^ ̂  t* 

i^^iiuiia, pues, 
«ntre , Beatriz , á fervirla, 
que en competencia mas 
galán, que en la Corte habita, 
el mas difcreto, el mas noble 
CavaJlero í mi porfía 
fue la que pudo obligarla} 
y porque mejor lo diga, 
aunque tu no le conozcas, 
por li oyeres algún dia 
fu n o m b r e e l competidor 
es , Beatriz, Donjuán de Silva. 

Beat. Ha traydor! no le coaozco. 
/lian. Quien vió fuerte mas cfquiva i 
Ped. Por vanidad le he nombrado, " 

porque mirando excedia 
á fus méritos mi fuerte, 
es lograrla el repetirla: 
de la dama el nombre es juño 
que callarle me permiras, 
pues baña faber que tiene 
iluílre fangre , v antigua 
Para cafarfe con ella 
la fcfteja , y folicíta, 
y e in ' i í r^ i me favorecci 
de q u e ^ ^ d e f v a n e c i d a 
mi prefuncioi^tKHS que 
no cabe en mi la alegría; 
C bien , oy mejor dixera 
Ja tnñeza j pues quando iba 
tan viento en popa mi fuerte, 
del mar de amor las tranquilas 
ondas fulcando , en un punto 
brama el golfo , el viento « fp i ra . 
amenazando al Piloto 

«montañas de nieve riza; 
defta tormenta la caufa, 
que-ya en lexos fe divifa, 
la aufencia es, porque á fu padr« 
el Rey con un cargo embia, 
á que es forzofo que vaya 
con fu cafa , y fu familia. 
l!.ua es la ocafion p o r ^ u í e » 
tan eñraiío me imaginas, 
no es otra Cal Cielo pluguiera) «p 
y afli hermana , no te aflijas 
de verme trifte , pues fabes — j (íHwa idDCS 
ya la caufa que me obliga 
á eñarlo^ y quédate á Dios, 
fia que ci irme tan aprifa 

tr — »>-ifucuaa, 
que fon penfiones precifas 
de los valTallos de Amor, 
mbutar á fu divina 
Deydad inquietudes, anfias. 
divertimientos, embidias, 
anhelos, fufpiros, quexas, 
lagrimas, melancolías, 
fentimientos, penas, llantos, 
porque en la gran Monarquía 
de fus tiranos Imperios, 

defdicha. 
Z ; ha pefado, 
mi fenorDon Juan de Silva, 
que aquí os hallalTe efta pena: 
mas decidme por mi vida, 
quando entrafteis tan zelofo 
dentro de mi cafa mifma, 
era de m i , ú de mi hermano ? 
porque grande error feria 
que fea el quien d í los zélos, 

r e r ^ f pidan. 
Juan. Aunque con tal falfedad 

de mis pefares te rias; 
y aunque pudiera , Beatriz, 
en venganza de eíTa rifa, 
no darte fatisfaciones,-
oyelas, por fer debidas, 
ya que no á tu fentimiento, 
a tu decoro: yo hffbia 
antes, Beatriz , que te viera,'' 
( poco importa que lo diga \ 
querido ( no te ofendí, 
pues que no te c6n(icií) 
a eOa divina hermofura, 
A quien-.'Beflt. Tente , no proficas. 
que no quiero faber mas, 
porque no ha de fer la mia 
hermofura pecadora, 
fiendo la fuya divina. 
Cierra effas puertas, Inés, 
y ve luégo á Doña Elvira, 
que venga por mi en fu coche, 

í que ya no tengo á quien pida 
iicencta para falir 
de cafa^que á la vifita 
que me combidó, me Heve 
o que andemos todo el dia' 
defde Palacio hafta Atocha, 
calle abaso 

puef-

Ju 

vafe. 



Di Den Pedro Cálderon de U Barca. 
puefto que el fenor Don J u a . . , , , ' ^ o n qué S C o n la criad» 

f ^ S . G ^ l S Teño quiea 
J . , . -D 1VT_ 

Juan. Advierte. Beat. Nada me 
vueílra v o z , que habéis andado — 
muy necio : en mi cara mifma, 
quife , y divina hermofura ? 
mas no me efpanta, ni admija, 
que el mas entendido fuele 
decir mayor boberia. _ 

Juan. EncarKer yo belleza, 
que de la tuya excedida, 
al verte , quedó , es lifonja, 
no oíenfa, porque feria 
Vitoria fin enemigo, 
competencia fin cmbidia. 

Beat. En declarados defayres, 
no hay , Don J u a n , fofiftenas} 
para cafaros con ella 
fervls eíTa peregrina 
beldad, mi hermano os compite, 
fi no el mérito , la dicha: 
yo no foy msger, que es jufto 
que por venganza fe firva: ^ 
Idos con Dios ,,que no habéis ^ 
de fanear á cofta mia 
unos zelos. Juan. Beatriz bella. 

Beat. Nada he de efcucharos. Juíín.Mira 
que es engaño. Beat. Y a lo veo-

Juan. Que prclumas.vBear. Qué pbrf iáí 
tan necia }Juan. Que por venganza. 

Beat. Es en vano quanto diga 
vueftra voz, Juan. Te adoro. 

Beat. Nada 
. aquefta difculpa alivia. 

Juan Pues muera de defdichado 
quien con veídades no obliga. 

Beat. Y de defdichada muera 
q u i e n f e ^ r e e ^ d e j m e n t i r a s . quien . . - f 
-fMfe', y [alen Luquete , y Tfabel 

£«5. Gracias al Cielo , Ifabel, / A 
que puedo contigo hablar 
un rato en mi amor cruel. 

Ifab. Menos gracias puede dar, 
que yo no he tk hablar con é L ^ ^ i -

Luif Enojada ? Ifab. Y mucho.̂  
Luq- Pues , , , 

qué caufa es la que yo he dad© 
para tanto ceño ? Ijtií). Es 
muy poco el haber eitado 

quien 
Don Diego firvel 

Luq. Engañada 
ettás. Ifab. Y o lo fé muy bien 
todo. Luq. Pues no fabes nada; 
que aunque es verdad que Don Diego 
mi feñor, y tu feñor, 
rendido , abrafado, y ciego, 
tiene á Beatriz tanto amor/ 
yo á Inés á hablarla tío llego, 
fino tal vez , que embiado 
de mi amo, á fu cafa voy, 
criado , tan bien criado, 
que fu recado la doy, 

- y no la doy fu recado. 
S i miento en lo que te digo, 
muera de fed. 

Ifab. Si teftigo 
eres tu mifrao de que 
me has contado que Inés fue 
piadofa un tiempo contigo,, ^ ^ ^ 
como quieres que yo /'ahorá-
que á fu ama tu amo enamora|) 

^̂ V crea que ha de fer cruel. 
Luq. Porque á ti fo la , Ifabel, 

mi alma eftiraa, y mi fee adóraj 
folamente á ti te quiero, 
de Inefilla no fe trate, 
que aunque fue mi amor primero, 
fue amor de medio mogate, 

-y efte es de mogate entero. ^ 
Fuera^ de que^ puede haber 
fatisfacion, como vér, 
que tratando de irfe oy 
mi amo á Sevilla , me voy 
con é l , folo por tener 
ocafiofl de verte á ti f 
ya que tan dichofo fui , 
que en la cafa que vivimos, 
á dos hermanos fervimos.' 

Ifab. Y cffa es fatisfacion i Luq. Si; 
pue.s qué mayor, que olvidar 

. h Madrid por tu belleza ? 
fab. Y o te creo , que el dexar 
á Madrid , es gran fineza, 
porque es bonito Lugar; 
pero mi ama viene alli 
con fu padre hablando; vot?, 

por-f 



porque no nos vean aqui 
hablando á Jos dos, L ^ u e t e . 

J^tiq. Quedamos amigos m i r S i . ^ 
r^^je Luquete,y f^e DoJluís, y Leo^ 

^eon. Y quando pienfas, fenor, 
gue iremos ? Luis. Yo bien qúifiera 
que fuera Juego , Leonor, ^ 
por tener la Primavera 
en SeviJla ; mi temor 
es , que me han de detener 
algunos dias aqui" 
los dcfpachos. León. Yo faber 
quificra , fcñor, de ti 
como pienfas difponer 
la. jornada : qué criados 
fon los que hemos de llevar, 
y donde recicn llegados 
nos hemos de apolcntar ? 

Íu ís . No tengas tu eíTos cuydadoe, 
que Jos criados que irán, 
fon los que ahora en cafa eftán: 
^ l l á , f. menefter hemos 

j los ,recibiremos, 
con que la coila ahorrarán 
del camino ; y Ja pofada 
ya defde aqui Ja prevengo, 
pues cafa tiene bufcada 
«n grande amigo que tengo 
en SevilJa j con que nada 
f a l t a , fino que me den 
los defpachos, y panir j 
y aíB, que á eílo acuda , es bien: 
quédate á D i c s , que he de ir 
ahora á bufcar á quien 
los tiene á fu cargo. Leo», Día 
de tan común aJegria, 
cuyo Jucimiento pafla 
por Jas puertas de tu cafa, 
vas á eflb ? Luis. S i , Leonor mia, 

=que es primera obligacíoni 
t u , y tu hermano , efta atención 
me debe; pues claro fuera, 
que fi yo hijos no tuviera, 
no tuviera yo ambición. 

Lean. I fabe l , quando rendida 
A tantas penas eíloy, 
mil veces digo afligida, 
lio duda que inmortal foy, 
pues que ao pierdo la vida. 

defdichA de U y»^ 
Ifrb. Qué pena tienes, feñora. 

que fentir de nuevo ahora ? 
Líon. Bien has preguntado , pue» 
^ -de nuevo eJ fentir no es 
^ u i e n antiguos maJes l lofaj 
T p e r o ya-que á aii torment® 

Ja caufa preguntas nueva, 
todas decirlas interno, 
por •?cr fi dellas fe JJe»a 

. .alguna porcion el viento, 
Yjosés bien que tu lo fobes, 
tnas que eílo repita dexa, 
que aJ fin, los que fon mas graves, 
a ios vifos de Ja quexa 
fueJen parecer fuaves: 
y o , pues, que un tiempo víví 
libre de amor, yo que fui 
al Imperio de fu fee 
pais can rebelde , que 
ningún tributo Je df, 
oy á fu poder rendida, 
tanto fu Deydad ayrada 
de mi cobra , que ofendida, 
por no perdonante nada, 

^ perdona Ja vida, 
^ CBie^ penfarás , Ifabel, 

que es de mi pena cruel 
Don Pedro Ja caufa , viendo 
que de fu amor no me ofendo, 

xyguf to de hablar c o n c I > 
pues no , que Don Juan ha fido 
de Silva el que ha merecido 
deberme tantos - enojo.":, 
teniendo"en labios, y ojos , , 

J ^ corazon defmentido. 
E l tiempo que me firvió 

, D09 J u a n , conflanteíencubri 
V , pero aunque v6 
} 'Ja voz Je defpedí, ' 

••• Ti 

i vafe 

_ _ cJ aJma , I fabeJ , no. 
E J , pues, de mí defprecíado, 
de mi defdén ofendido, 
huyó , y necio mi cuydado, 

Í

no fupo que había querido, 
t ^ a que fe vió oJvidado. 

/Supe defpiies qtie fervia 
otra dama, y mis defvelos 
crecieron defde aquel día 
poique al foplo de I®s zeíos 

.a-rde ia nieve mas fria. 

Sea-



De Don Pedro QAlderon de U Barca, 
~¡' mi padre fe va /y yo muero, 

pues al que q u i ^ ^ , " ^ efper» 
i vé r , ni fer vifl«'*le'quien 

Sentí , padecí , llore 
defdichas, miedos , teaaores, 
y ccin recatada fee 
fufpiré , gemí, y callé 

Ht n a i , aafias , y rigores. 
;n efte tiempo ( ay de mi ! ) 

• Don Pedro me feílejó, 
y yo , por vengar afli 
lo que Don Juan me agravió, 
fus finezas admitíj re re y cu (lo , que fi fabia 
Don J u a n , que otro me adoraba, 
coa los zelos bolveria, 
porque en efedo , juzgaba 
fu voluntad por la avia. 
No me falló induftria tal 
^iñ bien como imaginé, 
arttís me falió tan mal, ^ 
q̂ ue un mifmo veneno fue 
tiara los dos deÉigual, 
pues fu efecto obro cruel 
fiempre en m i , y en él jamáí: 
y aff i , quanto yo , Ifabel, 
mas ton zelos quife mas 

^ ^ J v í d u con zelos él, 
7 l ) e fuerte , que ya empeñada 

en favorecer á quien 
nunca quife j y olvidada 
de quien fiemprc quife bien, 
pierdo la fuerte trocada. 
Quanto mas D o n j u á n me olvida, 
favorezco de zelofa 
mas á Don Pedro ; y mi vida, 
citando de uno quexofa, 
tftá de otro agradecida:^ 
porque Don Pedro engañado 
del afe£to que en mi vé, 
me firve con tal cuydado, 
con tan cortefana fee, 
tan fino, y enamorado, 
que aqui noble , alli rendida 
•vivo , y dos veces vencida, 
no fé en tormento tan fiero, 
ni como atrayga al que quiero, 

^ t al que me quiere defpidaj 
rf^ en fin , quando difcurriendo 

^ entre dos a€e£tos , quando 
entre dos dudas temiendo 
tíloy , á Don Juan amando, 
y á Don Pedro agradeciendo, 

'quien 
me quiere á mi} mira biea 
li es mi mal harto fevero, 
harto fuertes mis defvelos, 
harto grande mi dolor, 
harto triítes mis recelos, 
pues dexo todo mi amor, 
y llevo todos mis zelos. 

Iftib. No fé que te refponder. 
Sale Don Diego. 

Dieg. Leonor ? 
Lean. Qué traes ? qué turbado 

me llegas , Don Diego , á vért 
Dieg. No te aflija mi cuydado; 

mas, que pefar, es placer. 
Y a te he dicho algunas veces, 
Leonor mia , hermofa hermana» 

(̂ que para aqueftos requiebras 
licencia fe tiene el almaj) 
ya te he dicho como adoro 
una Deydad foberana, • - j 
en quien belleza, y ingenio, 
fi no fe exceden í fe igualan; 
tan conformes.vLeoíi. No profigaí 
de nuevo fus alabanzas, 
porque aunque no me dan zelosj^ 
me da etnbidia el efcueharlas. 
Y a fé , que ep muy'entendida, 
muy hermofi , muy bizarra, 
rica , noble , y en efeíto, 
que no perdonando gracia 
alguna , fobre otras muchas, 
cñremadacuente canta, 
tanto , que en Madrid , Sireoa 
de Manzanares la llaman. 
Vamos al cafo. Dieg. Efte , pues, 
bello impoffible ^̂ qu-e á tantas 
finezas incontraítable, 
defveló mis cfperanzas^ 
de una amiga perfuadida, 

^por no decir engañada^ 
combidada á eltos balcones, 
oy viene, Leonor, á é i fa . 

León. A cafa ? pues como , fiendo 
muger, dime , á quien atabas 
de igual recato ? Dieg, No hay coCl, 
que no la intente quien atna. 
E s , pues, el cato, que tieae ^ 

una 



La, defdkhá 
una amiga, á quifn las trazaa 
de mi amor han grangeado 
para que mis haga 
con ella j á éíta anoche dixe, 
que para oy la co;ubidára 
á un balcón, adonde vieíTe 
el lucimiento, y la gala 
con que oy fus Mageftades 
por aquefta calle palTan. 
Efcribió un papel, y aunque 
no refpondió entonces nada, 
la cmbió á decir defpues, 
aue la merced, acetaba, 

^ e modo, que ella con otras 
amigas ( ventura rara! ) 
viene adonde pueda oy 
defpacio verla , y hablarla. 
Bien pudiera y o , fupuélto 
que dt aquelte quarto aparta 
el mío eira puerta, y que 
por otra parte fe manda, 
traerlas, Leonor, á mi quarto, 

] fin haberte dicho nadaj 
^ l ^ ^ q u i e r o que por mi 

oy una fineza hagas, 
que yo te la pagaré 
con la j o y a , y con la gala, 
que mas de tu gufto fuere. 
Efto es , que tus criadas 
la firvan una merienda 
que he prevenido , y-fiaí áñadas 
á ella el aliño , que fiempre 
á los hombres mozos falta. 

JLeon. Solo quifiera, Don Diego, 
ya que de mi amor te pagas, 
que el ir fuera permitido 
á fervirla, y fellejarla 
yo mifma j pero aunque fea 
iluftre , y noble elTa dama, 
no habiéndonos viiitado 
nunca , no ferá acertada 
acción, que por entendida 
me dé yo de que eflá en'cafa. 
Mas defcuyda de quanto es 
feílejo fuyo ; á elTa efclava 
d i , I fabe l , que faque al punto 

rplata y ropa refervada; 
" " ^ e todos mis efcritorios 

las buxerias, y alhajas 
i de mas buen gufto; abanicos 

de U 
"de Ñapóles, goantes de ámbar, 
paftillas de o lor , y boca, 
focados , cintas, y vandas, 
que es muy jufto regalar 
á mi feñora cuñada, 
y yo quiero añadir eílo 
á lo que Don Diego manda. 

Dieg. Y o te agradezco , LeouBr, 
con eftremo tu bizarra 
galantería. 

Sale Luquets. 
Luq .̂ Señor, 

ya el coche á la puerta aguarda, 
con un catorce de fotas. 

Dieg. Luquete, á enfeñarles baxa 
la puerta del quarto , en tant® 
que yo por aquella fala 
falgo á é l , no fe hallen folas^ 
Tíercnana, á Dios. O mal haya 
la aufencia que nos efpera, 
quando nace mi efperanza! 

Vafe, cerrando una puerta. 
Leen. Vifte , I fabe l , en tu vida 

m. tanto gufto, alegría tanta ? 
Ifab. Al principio de un amor, ' 

no hay ninguno que no haga 
cftos eftremos, feñoraj 
desale, que entrando vaya 
en los favores, verás 
con la pereza que anda: 
ó fuego de Dios en todos! 

Líqn. Creerás que me ha dado gana 
de verla ? Ifab. S i , que á ninguna 
muger curiofidad falta 
de vér á otra. Lcc.n. Por la llave 
he de yér fi es tan bizarra, 
y hermofa, como ini hermano 
la encarece. 

Mira por la cerradura, 
Ifab. Qué vés ? León. Nada, 

porque eftán tapadas' todas: 
mas mira, I f a b e l , quien anda 
alli. IJaíj. Don Pedro es , feüora. 

León. Áy de mi ! que he dado caufa,. 
folo tomar con él 

de mis defayres venganza^ 
para eftos atcevimicatos. 

Sale Don Pedro. 
Fed. Viendo, Leonor foberana, 

Icxos á tu padre, y viendo, 
que 

L 

Z 



r>e Don Pedro Calderón ds UBma, 
Dieg. Diffinnulada que d» dia de filfta tanta, 

acudiendo á fus feftejos, 
no eftaiá Don Diego en cafa, 
me he atrevido a entrar á verte 

^ ^ e o n . Pues ha fido temeraria 
acción , f eñor , y mirad ^ 

P V ' quanto el difcurfo os engana, 
' V pues eftá en cafa mi hermano, 

' i porque ha traído á fú dama 
^Vlc fu quarto á loí balcones, 

. ho ha falido de cafa. 
Idos con Dios antes que 

i me fuccda una defgracia. 
Peá. Perdonad, Leonor , y fea 

difculpa de mi ignorancia 
la obediencia con que os fvrvo. 

Ifab. L a puerta abren. 
; León. Pena eftraña. 

Ped. Pues fi yo me voy ahor 
f fuerza es verme ; en efta 
i me efcondo. 
\ León. Valgame el Cielo 1 
i qué empeñado lance i 
I Sale Don Diego. 
' Dieg. Hermana, 

mucho me ^CMEPde que 
ocafion tan preSo haya 
en que te empiece á pagar 
finezas que por ti aguarda 
recibir el bien que adoro. 

, pues , aunque enojada 
al principio fe moflró 
de haber venido á mi cafa, 
ya , á ruego de las amigas 
con quien viene í mas humanare* 

I g ^ ^ e á harto difgutto fuyo 
p S F a i 

tu ácia la puerta te llega, 
r | o haré defcuydo la maña, 
I y a b i e r t a la dcxaré, 
^ r á s , Leonor , que bien canta 

Ped. Podré fa l ir? 
León. N o , Don Pedro, 

que fe ha puefto cara á cara 
mi hermano , y como la puerta 
abierta dexó^'que falgas, 
fin verte ( ay D i o s ) no es pofliblc 

Ped. Pues qué haré ? 
Ifab. E fcondete , y calla. ^ 

Canta Doña Beatriz dentro. 

{ 

Seat. Pena aufencias no te dén, 
gilguero que al viento igualas, 
que fi yo tuviera tus alas, 
j p fuera bolando donde eftá mi bien. 

J^ Ifab. L inda voz, Lson.No fé fi es buena, 
porque confufa , y turbada 

iCcondefa, en mis penas ( ay de m i ! ) 
• " no he atendido á lo que canta. 

P íd , Cie los , qué es efto que efcucho l 
) cfta voz no es de mi hermana ? 
í S i , porque para dudarlo apat-t 

aun no tiene aliento el alma. ^ 

4a 

l : 

poTaivertir lo que aguardan, 
fe q u i e r e n entretener 

« ^ c ^ a n d o i/aqüella guitarra, 
con que divertirte á ti 
fuelen , L e o n o r , tus criadas, 
me da-. Lean, Donde eftá ? 

Ijflfe. E n aquefte 
tocador. Dieg. Iré á facarla. 

Ifab, Para echarme por ai 
quanto eftá compuefto. 

León. Aguarda, 
que ella te la facará. 

Saca Ifabel la gmwm-
Ifab. Yes la aqui. 

~ Íéflí. De aufencia la pena fuma 
no aflija á quien es veloz, 
que yo , antes que de la voz, 
me valiera de la pluma: 
bolar , no g e m i i , preíuma 
quien puede feguir fu bien, 
bviela , buela , no te dén 
« m o r , 6 gilguero, ni flechas, ni valas, 
que fi yo tuviera tus alas, 

^ jio fuera bclando donde eftá mibie». 
Ped. A y de mi infeliz ! qué es efto 

5 que por mi en un punto paíTa ? 
^ Don Diego , que tantas veces 

^ me dió , aunque con otra califa, 
j t cuydado en roi ca l l e , tiene 

^ en fu apofcnto á mi hermana ? 
M i hermana ( ay de mi otra v e z ! ) 

is tan alegre , y tan hallada ^ 
^ en el quarto de^Diego, 

q u e , por divertirle , canta ? 
^ Y o en el de Leonor ( ay Cielos! ) 

S oyéndolo ? ( pena eftraña ! ) 
« M a s qué aguarda mi valor ? 
¿k mi fufrinicnto qué aguarda ? 

N t B Viv^ 



La defdichá de U Vot^ 
Vive Dios , que he de entrar donde en aquefta ocafion^ Cielos,-

, ! 

ÍÍ 

eñán, y tomar venganza 
de los dos, aunque aventure 
á Leonor. Jaíe Don Diego* 

Dieg. Perdona, hermana, 
que como ya paffa el Rey, 
fe ponen á las ventanasj 
y porque han fentido gente, 
cerrar la puerta me mandan. / - ' 

Entrafe cerrando. 
Ped- Roinperéla yo. Lean. Don Pedro, 

qué es efto ? Ped. Leonor, aparta. 
León. Qué intf mas hacer ? Ped. No fé: 

„ quien vió duda mas eftrana ! apart, 
• Llamar yo ahora , es caufar 

I , 

efcandalo fin venganza; 
dexar de llamar , flaqueza; 
qualquiera ruido , es infamia} 
allí aventuro mi honor, 

4'aqui aventuro á mi dama: 
%qué ferá lo mejor, Cielos ? 

León. En la acción que te embaraza, 
en la paffion que te fobra, 
y en la color que te falta, 
ccgfb de vér , que te importa 
itiilicho efTa dama que cantaj 
y Í! fon zelos, Don Pedro, 
no ha de pagarlo mi fama: 
vete , vete de aqui luego, 
porque ferá acción tirana, 
fer yo á la que das la mu*te , 
üeado ella la que te agravia. 

Ped. Solo que me pidan zelos apart. 
de mis defdichas , me falta: 
pero pues Leonor no fabe 
quien es f i a mas acertada 
acción a^ui es ( ay de m i ! ) 
que' lio lo digan mis anfias. 
Mejor e's dtffimular, 
que en empeños de honra tanta, 
lo que no vengan las obras, 
no hao de decir las palabras. 
Un camino fe me ofrece, 
con que quede aíTegurada 

'ínr'opinion , con mas cordura, 
xy menos aventurada, 

Leonor , quédate con Dios, 
o.uc no he de decir palabra, 
ikíla q»c el tiempo te diga 

t;.quanto me debe tu f a n a a ^ 

dadme remedio , ó venganza. vaf$. 
León. Qué es efto, Ifabel ? /jUb. Pues yo 

qué Té ? mas como él fe vaya, 
mas que fea lo que fuere. 

Leon.Quien vió acciones tan contrarias? 
cierra eflas puertas : fortuna, 
duelete de mis defgracias. vanfe. 

'Sífle Donjuán ,y Inés con luce 
Juan. Donde tu fe&ora fue ? 
Inés. Qon Doña Elvira falió 

en un coche ; pero yo 
adonde fueron no fé. 

Juan. Todo eíTo, Inés , es mentira^ 
pues yo he andado con cuydado 
bufcandola , y no he hallado 
el coche de Doña Elvira. 

ílnés. Dona Elvira la llevo, 
fin l u e . á mi me lo diseraj 
y «free, que ñ lo fupiera, 
que te lo dixera yo. 

"Juan. Todo lo que eflás diciendo, 
es concierto de las dos; 
no ha falido , vive Dios, 
de cafa , y eftás fingiendo 
conmigo, porqu«».']pJtótfctide 
Beatriz, dándome recelos, 
vengarfe de aquellos zelos 
de oy , fin v é r , que tío la ofende 

\ mi amor, por haber amado, 
antes de haberla querido, 
á otra dama, cuyo olvido 
de cenizas fepultado, 
muere en mi pecho. Inés. Bi«n creo 

el ir feria porque 
^ ^ l o fintió i pero ella íue. 

i - T S a í T Si yo fu cafa no veo, 
• ^ ta Vií» /Ííi r.r«.<»t* Tt-iAt-i» no te he de creer ^^Igés-

ints. Pues entra, y verás, que.no 
te trato mentira yo. 

J^an- Pues por qucxartne defpues/" 
^./fi eítá eu fu quaito Beatriz 

f ' he de v é r , viven los Ciclos, 
^ y fatisfaré fus zelos: 
4? haz mi oíadia feliz, 

, ^ Amor, Inés. Mas mira, feñor, 
que al punto te has de falir, 

, ' que es hora ya de venir. 
jHfffi. Si hareí hafta que fu ligor 

la i i s fagafno faldrc. - » iSílJSt^ 
Inés. 



Do» Vdn W - i ^ ^ ^ l t t ^ t m s o . ^ ^ 
Y a efte lance no confiente Ués. Quien vió locura mas rara ? 

^ i e ^ n o crea::Dent. P á r a , p a j . 
u l . Efte es el coche 5 qu€ haré ? i 

que ü le halla aquí ( ay de mi ' . ) 
fin duda me ha de matar, 
porque yo le dexe entrari 
mas callaré que yo fui 
Cómplice en efto , y defpues 
al verle e l l a , diré yo, ^ . 
nue no fé por donde entro. 
^ Sale Doria Beatnx. 

m a t Ouitame efte manto , Inés. 
? £ Q u " t r a e s , f e & o r a , q « c v x e n e s 

difguñada, 
B m í Qué tengo , I n é s , de traer . 

muchos males , poces bienes: 
« i hermano á cafa ha venido ? 

r„?5 Nofeaora . J« f l» .YaUego a l l a n o 
Beatriz. B .a í . Pues calla el que yo 
fuera de cafa he falido, 
que fi el mentir es forzolo, 
al decirle Sonde fui , " 
mentir, diciendo V^^ELx^ r 
he e f tadoíes menos danolo>^V^ 
Y entra á acof larme, que no 
¿odté fingirlo mas bien, 
V e hallándome :fpero quien 

I n é s , qué « e f t o ? I « « . Señora, 
yo no fé nada. Jmn- N o des 
culpa á nadie , folo es 
la culpa de quien te adora: 
t o be entrado aqui , por tener 
ocaGon para decirteí^ 

Tnes. T u tPermano. -
b" i . Buelve 4 encubrirte. 

Sale Don Fedro. 
Ped. Cielos , aquefto ha de fer, 

pues es el medio mejor 
apelar á la cordura, 
que a l d e f p c c h o r q u e es la cura 
¿ a s eRcáz del honor. 
Beatriz ? Beat. Señor ? 

Ped. Quien aquí 
e f tá ! Beat. Sola á Inés no ves? ^ 

Ped. Pues falte allá f u e r a , - -
Beat. L a puerta me ciertas ? Peíí- > 

porque quiero hablar contigo V ^ 
^ claramente i y es error, 

que en las fumarias de honor 

Juan. 
apelación : el me vio, 
qué aguardo ? 

Beat. Qué intentas ? Ped- lo 
te lo diré brevemente: 
donde efta tarde has eftadoí 

Best. Y o no he faiido , fenor, 
de cafa. Ped. Con effo añades 
otro indicio á tu traición: 
tan defdichads en mentir, 
como en cantar fuifte oy. 
Y a me he declarado, ya 
verás en que empeño eftoy, 
habiendo dicho , que fé 
que has eftado , B e a t m , oy 
en el quarto de DonDieg^o 
d e L a r a . B w t . Valgame Dios l 

Uan. S n el quarto de Don Diego, 
Beatriz i hay pena mayor ? 

- r p ^ E l te adora. Bc«t. Que defdicha í 
Ped. Y o lo fé. Qué confufioa l 
Ped. De fu affiftencia. 
Beat. Qué agravio ! ^ , . , 
Ped. E n mi calle. Qpé r igor ! 
Ped. T u le admites. 
Beat. Qué violencia! 
Ped. Pues á fu cafa. 
Juan. Qué acción l 
Ped. T e vas á eltar. 
Beat. Qué fortuna'. 
Ped. T a n hallada. Juan. Qué dolor l 
Ped. Qué cantes. 
Beat. Qué fentimiento! , _ , 
Ped. Pot hacerle. Juan. Que paOion 1 
Ped. De tu hermofura , y tu agrado 

amorofa oftentacion. 
Beat. Qué quien efto oyó ,.no muera . 
Juan. Qué viva quien efto oyó ! 

' ^ ' T c d . Pero aunque a q u í , aleve hermana 
folo un remedio me dio 
mi obligación, y mi fangre,' 
yo quiero pararle en dos. 
M i r a quan dichofa eres, 
pues quando ^ te bufcó-
la fuerza de mi defdicha, 
te hace la fuerzsi elección. 
Dos caminos di/e , pues, 
que quferc darte jeitos fon, 
6 que te cafes con éí^ 

^ B a » 
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ó te dé la muerte yo: 
Y aun aquefto mas, tirana, 
tienes que agr^ecer oy 
á tu eftrella j pues yo traygo 
la ofenfa , y la interccffion, 
rogándote con tu vida: 
y no porque fea Leonor 
^ quien yo adoro, porque 
en llegando mi paffion 
á acordarfe de la honra, 
fe ha olvidado deí amor. 
L o que yo quiero de ti, 
es fo lo , que me des oy 
el modo con que yo puedo 
confeguir efto mejor. 
Hagalo la conveniencia, 
y no la refoluciofir 
fabiendo en que eftado eñán 
jnis defdichas ; pe'ró no', - ^ 
turbada eftás, y no quiero 
que te haga la turbación 
decir , io que no dixeras 
fia ella j tu hermano foy, 
tus aumentos folicíto, 
no me dan admiración 
fortunas de amor; y affi, 
cóbrate , y pienfa mejor 
lo. que me has de refponder} 
que yo doy á tu paffion 
tiempo i mas mira , Beatriz, 
que es muy poco el que te doy. vafe. 

" Sale Don Juan. 
Beat. Ay muger mas defdichada l 
Juan, No lo has- íido mucho , no, 

pues te ruegan con lo miftno 
que defías. Beat. Plegue á Diosv 

/ttíin. No profigas, (jue no tengo 
de creerte nada yo, 
porque cada razón mas, 

fres mas otra finrazon: 
ÍDon Diego , Beatriz , te adora,, 
tu le favoreces: a 
quien muriera al pronunciarlo; 
tu hermano con la atención 
^ c debe á fu hon%\ pretende 
cafarte j pues qué temor 
te aftige? p¿ra qvje Ikras í 
para qué effas aní%s fon ? 
Si citáis ya ( a y de mi in íe l ice í ) 
taa toBveoidos los dos, 

de J a 
que ya de fu cafa has ido 
á tomar la poITeflíon. 

Beat. Don Juan , mi feñor , mi bien. 
]mn. Beatriz, mi mal , mi paíKon, 

qué me quieres ? 
Beat. Que me efcuches. 
Juan. Para qué ? 
Beat. Para que ( ay Dios ! ) 

donde mi culpa has oído, 
oygas mi fatisfacion, 
que es mi hermano quien pide^ 
y eres tu á quien fe la doy. 

Juan. No la tienes. 
Beat. Si la tengo. 
Juan. Querrás decirme tu error? 
Beat. Qué error, fi engañada fui . 
Juan. No te entiendo j vive Dios: 

fi donde vas engañada, 
cantas con tan dulce voz,' 
donde lloras ? Beat. Eflb fue 
á mucha importunación 
de otras amigas j Don Juan, 
que alli fueron con las dos, 
y también, por no hacer 
con extremos de dolor 
capaces á las demás 
que era fegunda ipt^ncicn. 

Juan. Vés todas effas difc-ulpas ? 
pues necias difeulpas fon. 

Beat. Pues qué he de hacer ? 
Juan. Qué ? en bolviendo 

tu hermano, con la ooafion 
que él mifmo ha facilitado,, 
decirle todo íu amor, 
cafaráfte con Don, Diego," 
cafaráfe él con Leonor. 

Beat. No palTes mas adelante, 
que ya conozco que fon 

. ^ tuS; zelos , no por dudar 
las difculpas que te doy, 
fino por eftar mi herman» 
en parte donde me oyó. 

Juan. Solo á. mi pena faltabá^ 
ahora efte torcedor^ 

f a j e r o poco te valdrá 
naberle hallado , pues yo, 

- por no efcuchar efFo ahora, 
y dcfpues ( fiero rigor ! ) 
I» refpueña que has de dar, 
î v î̂ fjue aquí en fecreto eítoy, 

ííi 

poí 



«or ir liuycndo de ti, .. , «Aa^n 
* 1 _ ' inri Vk«l me echaré por un balcón. 

Beat. Tente. Juan. Suelta. 
Beat. Y a la puerta 

mi hermano abre , expuefta eíloy 
á morir , antes que de ^ 
la refpuefla que él pidio. 
Cavallero eres , Don Juan, 
muger afligida foy, 
Y pues tu obhgacion fa-bes, 
c u W l e con tu obligacxon. 

Tufln. Si haré , que es guardar tu vida 
ahora , y defpues morir yo. 

Fed. Poco plaao da una pena: 
Beatriz , qué te aconfejo 
tu difcurfo ? Beat. Que me dés 
u n a , y mil muertes, fenor, 
antes que le dé la mano 
á D o n D i e g o , porgue yo 
en mi vida le he querido; 
que el ir á fu cafa oy, 

1 fue fin faber donde iba. 
Pfíi. Aun eíTa es culpa mayor, 

Z pues te confieffas tan vil 
; W ' . q u e á entrar fe atrevió 
: donde no fupo que entraba, 
^ y a f f i ,o fado mi valor, í*^ 
rl fabrá quitarte la vida 
-Saca la daga , y [ale Don Juan, y 

las luces. 
> trJüBtT- Sabré guardarfela yo. 

podrás, que es muy valiente 
^ ' el acero del honor. 

I i ju í i i i . Toma la puerta, Beatriz. 
Í B í a t . Sin faber donde, me voy. 
' ^Ped. Cie los , doleos de mi; 

i hombre, fombra, ó i l u f i ^ / < ( ^ 
i* donde eftás?Jutfn. 
y Salen Don D«go , y Luquete 
V í o í i ^ e n t e : , no entremos , feñor, 

í K u chula das del Limbo. 
Dieg. Eflando en l a calle yo 

de Beatriz , y ©yendo dentro 
de fu cafa tal rumor, 
mal haré 

lenor i , » i ' 
Cava l l e ro , habiendo cflado 
mi hermana en tu cafa oy, 
y tu en mi cafa efcondido, 
preguntas qué es? pero yo 
te lo diré con la efpada, 
que es la lengua del honor. 

L«q. Siempre he vifto , que quien po»e 
paces , lleva l o ^ e o r . 

Dieg. Rerponder fcon la mía? 
«Tw porque tengas razón 

en todo lo que me dices, 
fino porque mi valor 

. ¿ nadie bolvió la efpaWa. 
Juan. Valgame mi induílria oy; 

habiendo yo entrado al ruido, 
y hailandome entre los dos, 
embarazar vucñro duelo, 
es toda mi obligación. 

Luq. Aqueíle fue el que entro al ruidof 
pensé que habia fido yo. 

Fed. Duelos de honor no embarazan 
los que Cavalleros fon. 

Dieg. Y o foy el que ahora ha entrado, 
Ped. Cobarde fatisfacion. 
Dieg. En m'i nada puede ferio, 
Ped. Don Juan , pues iluftre fois, 

valedme á m i , que ofendido 
de eíTe Cavallero eftoy, 
pues es é l , y fu criado. 

Luq. E l es f o l o , yo no foy.— -
Juan. Si haré , por vengar con eña 

difculpa mis zelos oy. 
Dieg. Aunque los dos me embiftais, 

me defenderé á los dos. 
Ped. N o podrás que yo bafiára 

folamente. «Sen. 
f Dieg. Muerto foy. cae dentro. 
)uerta.í^ J»o«- Vengué mis zelos , y di 

la vida á Beatr iz , Amor. 
Ped. Don J u a n , pues tan noblemente 

vueftro esfuerzo me amparó, 
íeguidmc, que habéis de fcr 
en todo reílaurador 
de mi honra ; y pues no pueda 
dexaros ahora yo 

nata 

1 

vafe. 

Fed. Traed luce| ! . . y - ( C ^ ^ 
. , en alcance de una ingrata. 

pala-
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La defdichá 
palabra 

) poi^^iic fin mi, 
no podáis hallarla vos. 

•Peci. De cafa, ha faltado , vamos 
en fu alcance. 

Jf«rtn. Vamos. Ped. No 
huirá , pues lleva configo 
la defdicha de la voz. 

II' 

J O R N A D A S a i G U N D A . 
{ / O ' l f f ^ i I 

J Otavio viejo Celio criado. 
/ Otav. Eílá todo prevenido ? 

' Ceí. Todo eílá como lo ordenas. 
Otav. Bien es tnenefter, pues oy 

Don Luís á Sevilla llega, 
fcgun la carta me dice 
de la paíTada eílafera. 

Cel. Pues que te efcribió ? 
Otav. El la mifina 

lo dirá mejor , que es eíla. 
Lee. Ta hubiera muchos dias , que ejlu-

viera en effa Ciudad , Ji la defgretcia 
de Don Diego mi hijo lo hubiera per-
mitido , él ^táya convaleciente de fus 
heridas y ajji , faldré mañana de la 
Corte j avijhos de todo, porque me 
efpere un criado vuefiro á la entrada 

1 
li' 

de U '90%. 
hablaros. Otav. Salte allá -afucÉa^ 
Celio , y vete, por fi aqui 
me detengo , ácia la puerta 
de Carmona; enfeñarásles 
la cafa , fi acafo llegan 

Vafe Celio. 
en efte tiempo : ya eítaís 
fola. Beat. Cerrad efla puerta. 

Otav. Y a lo e f tá , hablad. 
Beat. Conoceifnie í defcubre^, 
Otav. No sé qué refpuefta fea 

digna refpueíta, fenora, 
en confufion como eítaj 

f porque fi digo que no, 
hago traición, hago ofenfa 
al noble conocimiento 
que debo á la fangre vueftraí 
y fi digo que fi , hago 
agravio á vueílra nobleza, 
viéndoos en ella Ciudad, 
y cíTe trage ; de manera, 
que el defconoceros , es 
ingratitud, y basezaj 
y el conoceros és culpa; 
y affi , turbada, y fufpenf» 
mi voz entre el no , y el fi, 
dudando eílá la refpuefta. 

BffátWues fi de qualquiera fuerte 

i • 
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de ejfa Ciudad el Miercoles de la fe- lín£o de fcr por fuerza 
mana que viene , para enfeñaime la 
safa donde me teneis apofentado: Dios 
os guarde. Vttejlro amigo. 

Don Luís de Lara. 
Efl;o me efcribe , de fuerte 
que oy en todo el dia es fuerza 
que cüé aqui Don L u i s , á quien-
confieíTo tamas finezas. 

Cí/. Pues fi has de ir á recibirle, 
ya el coche puefto te efpera; 
pero hay un inconveniente 
para falir tan apricíTa, 

Otav. Qué es ? Ceí. Una muger tapada, 
fin que decir quien es quiera, 
por ti pregunta, y te pide 
de entrar á hablarte licencia. 

Otitv. Mugcr á mi ? dila que entre; 
quien puede íer? 

Sak Doña Beatriz tapada, y fin galas. 
L ^ t . Quien defea 

d ^ ÍT, 6 el no , la quexofa, 
y me dais á elegir, fea 
el fi el que digáis, que yo 
en fortuna tan adverfa, 
para que me conozcáis, 
os doy , Otavio , licencia. 

Otav. Pues dadme á be far , feñora, 
la mano , y ahora merezca 

» fabí»; qué es eíto. Beat. O fi aqui 
t í fin lengua. 

Y o , Ótavio, muerto mi padre, 
con quien amiílad eítrecha 

, tanto tiempo profeíTafteis,-
j i yTj>ÍQS en el Cielo le tenga) 
^ quedé en poder de mi herinano 

p o n Pedro j efto bien pudiera 
'élcufarmc de decirlo, 
• pues ío fabeis} pero es fuerza, 
• ^ r ir a lo que f t ignora, 

íTar por lo que fe fcpa. wt. Quien deíea / _p^irar por lo que le lepa, 
á Tolas, feáor Oravi^, l^crmaoo, mozo en efeao. 

uco. 

fe 
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De Don Pedro 
r i c o , y galán, todo era 
bi7arrias, todo amores, 
todo galas , todo fieftas, 
ta^icndome fu defcuy¿ck 
itaLÍo de todas ellas, 
fin dafnic mas alimentos, _ 
que efcandálos por herencia: 
L s ( a y de m t ! ) t o d o efto 
es andar bufcando decías 
difculpas; mejor í^ra, 
fin valerme , Otav.io , delUs, 
decir de vma vez mi error, 
pues en las cofas mal hechas, 
ni es el exemplo dvfculpa, 
ni el delito confequencia. 

^ n C .vallero de iluftrc 
fangre , de bizarras pitndas, 
pufo los ojos en mí, 
Y , 0 á fu mérito atenta, 
¿on la palabra de fer 
mi efpofo, que no P«d¿era 
mi honor con menos fianza 
obligarfe á tanta deuda,-
le favorecí 5 á efte tiempo 
otro Cavallero , que era 
fu competidor, difpulo 
una traición con mi denla. 
Tuve yo una amiga , a quiea 
la amorofa diligencia 
grangeó defte nuevo amante, 
y combidada á una fiefta 
me llevó á fu mifma cafaj 
( quien efcufarfe pudiera 
de decirlo ! no es poffibie ) 
cantar me hicieron en ella, 
i ruego de otras amigas, 
fi hice m a l , harto me cueftaí 
Oyó mi hermano mi voz, 
y aunque deciros pudiera 
como eftaba donde pudo 
oírla , he de callarlo , que cfta 
atención me ha de deber 
oy una dama en fu aufeitcia, 
que el fer defdtchada yo, 
no es bien que otra lo padezca, 
Vino á c a f a , y vino i tiempo 
que eñaba efcondido en ella 
mi efpofo ; quifo al principio 
valerfe de la pru'íeneia, 
no bailó , facó la 

Cáldmn de U Barca-
p, r j mi J y «n mi dcfcnfa 
l'alió mi zelofo amante, 
dexando las luces muertas, 
porque con la obfcuridad 
mejor cfcapar pudiera 
yo la vida-, y . . De«t. P a r a , parí. 

Dm. Cel. Señor ? 
Golpes á eíTa puerta 

dan. Otav. Un huefped que oy efpeto, 
• ^i^n-^ "fT'̂  ruido mucflra, 

debe ya de haber llegado, 
que fa lga , feñora , es fuerza, 
á recibirle, dexando 
vueftra relación íufpenfa: 
perdonadme, y efperad, 
que prefto daré la bucJta, 

Dentro Celio. 
Cel. Mira , que el feñor Don Luí& 

ya con fus hijos fe apea. 
Beat. Acudid, feñor Otavio, 

á ^qUeffa ptecifa deuda^ 
que yo efperarc. Otav. Efte quarto, 
que es el mió , oculta 03 tenga, 
micafr^s falgo í recibirlos. 

Beat. Qué mis anfias no confientan 
aun tiempo para decirlas, 
porque es medio de vencerlas l 

Otav. Quien vió tan raro fuceíTol 
Efcondefe , y fale Celio. 

Cel. Señor? Otaw. Y a voy, qué vocea&l 
Cel. Que eftán ya aqui ; pero dime, 

y la muger que encubierta 
contigo quedo ? Otav. Defpues 
lo fabrás > porque ya entran 
Don Luís , Don Diego, y Leonor, 

Salen Dan Luis, Don Diego , LeoKor, 

U n a , y mi 
[fabel de camino. 

__ veces merezca 
befar,"'feñor , vueftra mano, 
pues tal mi dicha á fer llega, 
que os llego á vér en mi caía^ 
pero mal d ixe , en la vueftra. 

Luís. Señor Otavio , los brazos 
muda retorica feaa, 
que con el alma os refponáaa;. 

' l a voz fupliendoU la lengua. 
Otav. V o s , feñora, perdonad 

la cortedad de la esfera 
que os admite , fiendo vos 
lodo el Sol de la belkza, 

Leeiír 
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rjfl&. A vér que me manda iré. vnft. 
Luq. I d , picara , y para afta. vajt. 

T¿afe Cgtfo , y fale Beatriz. U aófMir 
Otav. Vete , Celio : hafta bolver 

Ld defdicha, de U Vos^. 
León. Befóos la mano, por tanta Otav,. Pues vueftro amo os efpera. 

conefana lifongera 1 « i -
merced como hacéis , feñor, 
á eñii fervidora vucñra. 

Otav. No fabrc encarecer quanto, 
fenor Don Diego , me pefa 
que no traygais la falud 
que mi afición os defea: 
S i bien fe pueden mezclar 
pefames, y norabuenas 
en efta ocaíion, porque 
tuvimos muy malas nuevas 
al principio. 

Dieg. E l Cielo os guarde, 
que de qualquiera manera, 
á vueftro fervicio vengo} 
donde mas aníias padezca. apart, 

Otav. Canfados vendréis, no esjuíto 
que mas aqui en pre os detenga; 
venid, que aquel es el quarto 
que aderezado os efpera.- - f ^ C r 

huís. Vamos , Leonor, porque es bien 
que defcanfes, y que venzas 
las fatigas del camino. 

Fan/s Don Luis , Don Diego , OtaviOf 
y Leonor. 

Ce/. Oye vuelTafted, mi Reyna ? 
Jfab. S i , por la gracia de Dios. 
Cel. Pues muy bien venida fea 

á efta fu cafa. Ifab- Y qué mas ? 
Cel. Donde por fuyo me tenga. 
IJiib. Para qué le quiero yo ? 
Cef. Y a fabe ufted, que es fuerza 

dar un abrazo á quien viene 
como vuelTarced, de fuera; 
y á ninguno en corteña 
efte favor fe le niega. 

IJab. Defpiífes hablarémos de eflb. 
Ceí. Melindricos ? bueno fuera 

perder ahora la ocafion. 
Quiere abrazarla ,• y fak Luquete. 

Luq- Donde pondré efta maleta, 
Ifabel ? mas ya sé donde. 

Cel. Donde ? Luq. Sobre fu cabeza, 
Cel. Maletazo ? IJaí?. Cavalleros, 

mi honor la furia detenga, 
que antes que todo es la dama. 

Cel. Que viene mi amo agradezca. 
Sale Otavio. 

Qtav. Sois vos Ifabel i Ifab- Yo foy, • 

á oíros, de dudas llena 
el alma tuve j y affi, 
dexando en fu quarto apenas 
los huefpedes, buelvo á veros. 

Ái^íitlimmifBeat. Y o quedé ^íi bien fe acuerda, 
mi memoria confundida, 
feñor , entre tantas penas, 
en que en matando las luces 
mi efpofo , tomé la puerta. 
A la calle f a l í , donde 
fin difcurfo , y fin prudencia, 
con la noche, y coa el miedo 
andaba dos veces ciega: 
vi una luz en una cafa, 
enfrente de la mia abierta, 
el dueño era un hombre pobre, 
que rnovido de mis quexas, 
falió á la calle á mirar 
lo que fucedia en ella; 
y al cabo de poco rato 
bolvio con efta refpuefta: 
toda effa cafa de enfrente, 
eftá de jufticia lleíia, 
porque en ella ha fucedido 
una muerte ; confidcra 
como yo me quedaría, 
efcuchando tales nuevas, 
íiendo precifo que el muerto 
mi hermano, 6 mi efpofo fuera, 
á quien yo habia dexado 
riñendo en mi cafa mefma} 
y profiguió : lo que yo 
de ios que faléa , y entran 
faber he podido , es, 
que el dueño, fefiora , della, 
es el que efta muerte ha dado 
á otro j en valiente defenfa 
de fu honor, á quien en una 
filia ohora á fu cafa llevan; 
huyó el matador, y eftán 
embargándole la hacienda. 
Y o , pues, oyendo que eftaba 
muerto mi efpofo, y que era 
el homicida mi hermano, 
trifte, fufpenfa 

V que-
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quedé , fm dar por entonces 
ni aun al aliento licencia, 
hafta que bolví ( ay de mi ! ) 
diciendo defta raanerai 
Y o cíloy fuera de mi cafa, ^ ^ 
fin poder bolver á ella, v 
porque en fabiendo mi hermanó 
¿ e mi , darme muerte es fuerza: 
D o n j u á n , que era á quien tocaba 
morir oy en mi defenfa, 
ya lo ha hecho , adelantando 

i la mas coftofa fínexa: 
acudir á que me ampare 
fu competidor, baxeza 

'• f e rá , y aun defpucs de muerto, 
* no le he de hacer tal ofenfa. 

Válefme de deudos míos, 
es iritífi á morir yo mefma, 
pues todos intéreffados 
eflán en fupropria afrenta. 
Enceríaíme en un Convento, 
es ponerme á la vetsucnia, 
fabieiido todos de mi: 
luego'á mi fuerte no queda 
otro recUiTfo, en tal cafo, 
que el.irme donde no fepa 
nadie en el Mundo de mi} 
fi lo erré, difculpa tenga, 
en que liempre en fus coníejos 
fon las defdichas muy necias. 
Con ella refolucion, 
obligando con ternezas 
al dueño de aquella cafa, 
hice que otro dta vendiera 
no fé qué joyuelas mias, 
que acafo las faqué pucftas; . 
y fiendo ádorno hafta entonces, ^ 
defde alli^fuefen hacienda. 

, // X^ompré eftc humilde veftido, 
" ^ y dile orden de que fuera 

á bufcarmé *cn que falir 
de Madrid aquella mefaia 
nochc , fin decir idonde, 
que el que huir no mas intent», 
no hace elección de caminos, 
fino el primero que encuentra: 
halló un coche que á Sevilla 
venia , y diciendo que era 
para una muger cafada, 
•que iba al pleyto de una hacienda, 

y 

fe concert^ó; partí en él, 
llegó i Sevi l la , y en ella 
en una pofada he eílado 
cafi un mes , fin que me atreva 
á falir de la pofada, 
hafta que mi dicha ordena 
veros paffar por la calle, 
dixe á un mozo, que fupiera 
vueftra c a f a , donde vengo 
a echarme á las plantas vueftrasj 
que fi no es á vos , feñor 
Otavio , no me atreviera 
á fiar de otro ninguno. 
Si la amiftad fe os acuerda 
que con mi padre tuvifteis, 
mis defdichas os merezcan 
amparo , y f avor , no quiero 
que hagais por mi otra fineza 
inayor, que folo ^ fcar tne 
una c á f a , donde pueda 
paffar la vida firviendo, 
disfrazada, y encubierta^ 
y fobre todo, os fuplico, 
que la mayor merced fea 
tener fecreto mi nombre^ 
y que nadie quien foy fcpa^ 
que no tiene otro confuelo, 
perfcguida la nobleza, 
que és el vivir ignorada, 
pues lo que mas la atormenta 
en las deshechas fortunas, 
es pairarlas con vergüenza. - -

Otav. Tanto j feñora, he fentiáo 
oír las defdichas vueftras, 
como vér que yo no baño 
á enmendarlas, y vencerlas} 
pero lo que yo os ofrezco, 
e s , que vida , a lma, y hacienda 
fiempre eflé á vueftro fwlMcio, 
á cuyo efe í lo , defde eftá 
hora eftaíéis en mi cafyf 
Beatriz'í fegura , y fecret% 
fi bien , no férvida como" 
mereecis. Beat. Aunque agradeze® 
effa merced, para mi 
oy feñor , no es conveniencia 
el eftar donde no eftc 
fin raftro, indicio , ni fefia 
de quien Coy; y foera defto, " 
vos fois fo lo , no hay en ella 

C mu-
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cuya compañía y con buen titulo en ella. muger, 

honeñe mas mi afliitencia} 
y afli. Otav. No me digas mas, 
que aunque lo llore , y lo lienta, 
yothe penfado donde efleis: 
aquefte huefped que oy llega 
á mi ca fa , no trae toda 
la familia que convenga 
á fu pueflo , y calidad} 
y aíTi, que reciba es fuerza 
mas criados, trae configo 
fin citado una hija bella, 
y en fu compañía citaréis 
muy bien , y de mi mas cerca; 
con que eftaréis en mi cafa. 

Beat. Haced vos lo que quiíiereii 
que eíTa ferá la mas cuerda ' 
refolucion. Otov. Pues en tanto 
^ e voy á tratarlo, en effa 

í ^ t t o - e r p e r a d , que muy prefto 
bolveré con la refpueíta. «afr 

Beat. Ya no foy quien f o y , fortuna, V 
fino una humilde, y fugeta 
muger : á Dios vanidad, 
eítimacion, y fobervia, 
que ya efpiraíleis en mi, 
pues, muerto Don J u a n , no queda 
á mi vida mas acción, 

.^ue_eUlma con que lo fienta. 
Salen Den Juan , y 

Juan. Y a Don Pedro fabeis , que defde aquella 
noche infeliz , que me llevó mi eílrelJa 
por yueftra calle-jfy que eí'cuchando el ruido 
de las elpadas, me arrojé atrevido 
á entrar hada allá dentro, 
donde rifiendo con Don Diego encuentro 
vueñro valor ( mas eño qs efcufado ) 
me pufe á vueftro lado, "j/ 
de vueílro honor movido ^ttiejor , Cielos, 

_decir pudiera, de mis mifíbips zelos: 
Y a fabeis , que teniendo 'a¿U por cierto 
los dos , que le dexabamos* por muerto, 
juntos de alli falimos, , 
vueítra hermana bufcando Í á quien no vimos, 
ni raítro , ó feña della; 
( ay Beatriz , tan ingrata é'pmo bella ! ). 
y ya fabeis tambicn , que retraídos, 
por la herida , eltubimos elcondidos 
en un Convento , donde 
mi valor , que oy á todo correfponde, 
palabra os dió ( ay de mi í ) de no dexaros, 
haíta fatisfaceros . y vengarWsi w 

ya fabeis/Peij. Tened , que es efcufado. 

flparí. 

pues ello entre los dos todo ha palTado, 
repetirlo de auevo: 

a f é , Don Jttan , la amifíad que os deboj 
pues habiendo los dos de unos amores 
fido competidores, 
en viéndome empeñado 
en un trance de honor , puefto á mi lado, 
os olvidafíeis de la competencia, 
de amor , y güilo haciendo diferencia: 
( ay Leonor , quaa en vano 

^ t e adoro , ya caemigo de lu hermano! ) 
/ 

tra-



De Don Pedro Calderón de la Barca. 
Watafteis, como noble , de ampararme 
entonces , y defpues de no desarme, 
fuera de que aunque v o s , es cofa ciar*, 
me dexárais á mi , yo no os dexára, 
porque habiendo vos fido 
quien por mi fe empeñó tan atrevido, 
mal en eñremo hiciera, 
fi de vos me apartára, que no faera 
jufto , que en ocaüon tan importuna 
no corriéramos oy una fortuna: 

palabra el uno al otro habcq»6. dado, 
de acompañarnos en qu^qtoier eftado, 
yo por parte del ñefgo que os alcanza/ 
y v o s , porque ya os toca mi venganza/ 
para qué es bueno el repetirlo ahora i 

Juan. Para faber mi pecho lo que ignora: 
á qué habernos venido 
á Sevilla los dos ? que no he querido 
preguntarlo , hafta verme 
en e l l a , por no hacerme 
fofpechofo en la duda. , , , , 

Ped. Pues yo es razón que i deshacerla acuda: 
convaleció Don Diego, 
que eño fupiittos luego, 
donde ocultos habíamos eílado, 
y fu padre al Oficio que le han dado 
aqui , á Sevilla vino, 
adonde determino 
acabar de vengarme, 
fi tanta dicha el Cielo quiere darme. 
M i hermana no parece, 
( al pronunciarlo hafta la voz fallece, 
tanto , que fi no fuera 
á vos que lo fabeis , no lo dixera! ) 
Quien duda, que habrá fido 
Don Diego quien oculta la ha tenido f 

•*~porque faliendo ella 
huyendo de mi cafa ( dura eftrella! ) 
donde. aaipararfe había, 
fino í l e e l dueño de la ofcnfa mía? 
que aunque él quedó por muerto, 
y no pudo ampararla entonces , ciert» 
ferá , que ella defpues fe haya valido 
¿ é l , o como fu amante, 6 fu m ^ d o . 

affi , «on la fofpecha que a J M J ^ t í ^ ^ 
<fí/á Sevilla dni huruoirdo*'vengo, 

^ para d a r l ^ la muerte, 
p i l q u e Ta ley del daelo nos advierte, 

C í que 
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La defdichá de U Taj^. 
el que hizo quanto pudo ( ha ley fevera! ) 

en la ocafion primera, 
fu agravio por entonces fatisfizo, 
fi hace dcfpues lo que primero no hizo. 

Juan. Vos me habéis fatisfecho, 
pero ya es otro el riefgo que fofpechoj 

Ved. Qual es ? Juan. Si conocidos 
aquí fomos los dos , fomos perdidosj 
el padre trae oficio poderofo, 
en llegando á faberlo , es muy forzofo.*.'-

Ted. No diaaií mas , que tod^ prevenido, 
Don JuahP/ ' t le í iS lkV^ft-t t . Jo he traído, 

j^f ltque á Sevilla es mm^ cierto, 
' que n o v i n i ^ á andarfUftdefcubierto, 

puesQuer jF^^^ publicar mi agravio. 
fin vengarle. 

Jwon. Y qué habéis de hacer ? PeJ . Otavioy 
un hombre de negocios poderofo 
en Sevilla , aunque viejo , muy briofo, 
fue de mi padre amigo, 
á cfte de todo le he de hacer teftigo, 
y poniendo en fus manos 
mi honor , le he de obligar en tan tiranos; 
lances á que me ampare , que no dudo 
lo haga , fi á él en tanto empeño acudoi 
tendrános en fu cafa 
efcondidos , fabiendo quanto p-aíTa,̂  
eon efpias de diaj 
y en cerrando la noche obfcura', y f r ia , 
Don Juan , con las noticias que tomémos» 
los dos de embozo á la Ciudad faldréaio& 
á confeguir , ú de una , ít de otra fuerte» 
o bien mi defagravio , 6 bien mi muerte, 

Juan. A todo con vos vengo. 
Fed. Pues oíd ahora el modo que prevengo 

para hablarle : yo foy muy conocido 
aqui f que muchas veces he venido 
á negocios , no es bien ir á bufcalle, 
porque no me conozcan por la callej 
y afii , yo en la pofada 
he de quedarme j vos , puefto que nada, 
aventuráis ahora, 
pues toda la Ciudad quien fois ignora» 
os habéis de ir á bablalle» 
fu cafa es en la calle 
de las Armas , direisle , que le efpero 
en la hablarle quiero, 
que con récato venga, 
que no dudo que en él amparo tciiga.̂  

Jnaa. Jo voy á obedeceros. 

Fe 

-] 

Fed. 



De Don Pedro Calderúa de U Barca. 
murió fu padre , y qu»dó 
huérfana , y pobre j y aunque 

7u> 

Píd. Yo efpero aqai: D. Juan, quantu 
á deberos 

llego en la pena mia ^ 
foJa effa dicha me ¿ f U l J ^ í ^ t ^ ^ ^ ' 

Va¡e Bon Pedro. _ 
Juan. Quien creerá, ó hado enemigo, 

que me trayga tu rigor 
á fer amigo mayor 
de mi mayor enem_^o? 
Pienfa Don Pedro figo 
de fu venganza obJigadoi 
y tan otro "mi cuy dado 
¿el f u y o , Beatriz , ha fido, 
que él te bufca de ofendido, 

lero yo de enamorado, 
j u c aunque es verdad, que tam:bien 
tltoy ofendido yo 
de los zelos que me dió 
Don Diego , no fuera, bien 
tratar de venganzas, quien 
aguarda fatisfacioncs: 
y aíTi, con dos atenciones 
han de moftrar mis defvelos, 
que una cofa fon mis zelos, 
^ QLra mis obligaciones. 

- X t m él v o y , porque fi aqui 
difpone el hado cruel, 
ay Beatriz, que te halle él, 
no te pueda hallar fin mi: 
fi él por vengarfe de ti, 
te bufca f por defenderte 
le acompaño yo de fuerte, 
que con amiftad fingida, 
qu al es tu muerte, ó tu vida, 
jlirán tu v ida , y tu muerte. 
"X-hora bien, voy á bufcar 
á cfte Otavio , á eñe fu amigo, 
para que fea teftigo, 
fi la llegatnos á hallar, 
de la acción mas fingular 
que vió el Mundo , pues mi eíUelU 
tantos riefgos atrepella, 
t̂ ue yendo dos á bufcíjíla, ( 
es uno para m a t ^ a , 

jf_otrQ para defendella. \A>are-

m 

hafla oy un Convento fue 
donde fiempre fe crió, 
poca falud ha tenido 
culpa de haberle dexado, 
que Médicos la hau mandad» 
curarfe fuera ; ella ha fido 
líi caufa porque oy eílá 
dcfacomodadarfuera/" 

Jipque de aqueíta manera 
pienfa que mejor podrá 
grangear con que poder 
tomar, feñora, el eílado 
de Monja que ha del'eadoí 
que aquello de no tener 
para el dote, lo eftorvó, 
que aunque es cofa verdadera, 
que ella con menos pudiera 
tomarle , que oira , pues no 
hay mejor voz en ElpaSa, 
que la fuya , á cuyo intento, 
tín dote, hay mas de un Convento 
que la ruegue jíMfiheftraña 

J i ^ J U í n í H ' nectTOdad, 
que aun eíTo poco k falta; 
y aíli, en la iló^re , en la alta 
virtud de vuettra piedad 
fu amparo efpei a , y yo es racgo 
que ft habéis de recibir.'í' * 

Leen. No teneis mas que decir, 
feñor Oiav io , haéed luego 
que venga á cafa j que aunqup 
neceffidad no tuviera 
della , yo la r ec ib ie r^ 
pues fu& b u e n a s p ü í m f é , 

= y pPÍCrSos 

Oiav. Dios os guarde , y pues licencia 
tengo de vueftra clemencia, 
hablaré al fehor Don Luis. 

León. No hay para qué , que criadas 
yo las be de recibir, 
que Coy la que he de vivir 
con ellas y afi í , efcufadas 
clTas prevenciones fon, 

'Salen Otavio , y Leonor. Mi^ud pues querer yo baftará. 
Otav. Como os he dicho , f e ñ o r a , V ^ ^ O w v . A l punto á befar vendrá 

i. 

es virtuofa , y bien nacida, 
y que no pcnfó en fu vida 
Terfc en Ip que fe vé ahora: 

vueftra mano. 
^ León. Corazou, 

j a que fülo liábeis quedado 

y<i¡f. 

coa-
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La. defdíchá 
conmigo , hablemos yo , y vos, 
que ha mil figlos que los dos 

Jiemos fufr ído, y callado: 
A dos paffiones rendida 
á un tiempo me v i , y poítrada, 
de Don Juan enamorada, 
y á Don Pedro agradecida. 
Efte ya defempeñó 
la poca voluntad mia, 
que por tema le teni^} 

. ^ u e s fue el que á mi hermano h x r i ^ 
Mas (ay de mi! ) aquel áquien 
fiempre yo adoré leal, 
y diffimulando mal, 
encubrí el q^uererle bien, 
no fe ha olvidado, pues oy, 
de tanta aufencia á defpecho, 
^ive dentro de mi pecho; 
ay Don Juan , y quanto eftoy 
arrepentida de haber 
tratadote con rigor! 
Quien penfára que el honor 
demerito podia fer? 
Quien una damar'ftp-á, 
con quien , de mi defp¡cad«, ' 
Don Juan vive enamorado ? 
quien ferá aquella i ; -

Sale Ifabsi, y Beatriz. 
J fab. Aqui eftá. 
íeon. Quien? Ij'ab. L a perfona por quien 

Otavjo te ha fuplicado, 
Seat. Y quien loraa por fagrado 

de fu fortuna al defdén 
oy el centro íoberano 
de vueftros pies, donde efpera 
que fea mcrj?í;d.HTÍmera 
befar vuc4'"|"shlttnc% mano. 

Lean- Alzefe ,"amiga , del fueld: 
bonita cara, Ifabel. 

Beat.-Qué mal me ha fonado el é l ! 
y aun el amiga! Confuelo 
á mi fuerte no he debido 
en mi vida , hada llegar 
á dicha ían fingular, 
como haberos conocido 
por dueño , y feñora mía. 

León. Dios la guarde; qué entonada 
criada ¡ apart. 

Seat. Qué ama tan mirlada ! apart 
León. Uomo fe llama ? Beat. X u c k , 

de U Vot;^. ^ 
León. Bien puede miitarfe el manto. 
Beat. Qué en efto me llegue á v é r ! ap. 
León. Y qué labor fabe hacer ? 

puedo en quanto, 
lenOra, queráis mandar, 
pues fé todo lo que es 
la labor blanca, y defpue* 
cn^cañamazo labrar, 
bordar de broca, y paflado, 
valonas, y ega|uas fé 
aderezar; luego haré 
\ ^ i a s flores al tocado/ 

^ ^ e s , encasesj y puntas/ 
f é , feñora, hacer también. 

León. Mucho es que en tal cara eftén 
todas elTas gracias juntas, 
y aun otra mas que ha callado. 

Be»t. Ninguna prefumo yo 
que en mi hay|. León. Como no ^ f 
O aqui Otavio la ha alabado 
de que no hay voz en Efpaña 
mejor, que la fuya. Beat. Otavio 
á mi me ha hecho un agravio, 
y a vos , feñora , os engañaj 
que fin deftreza, ó primOr, 
que pueda fer maravilla, 
folo canto á la almohadilla, 
mientras hago mi labor; 
y etto aun io pienfo olvidar. 

León. Por qué , fí el Cielo la di6 
efta gracia ? Seat. P o r q u e r o 
foy defgraciada en cantar. 

Leo». Defgraciada en cantar ? Beat. Sí , 
porque es tanta mi defgracia, , 
que lo que es para otras gracia, 
es defgracia para mi. 

Lean. De qué fuerte ? 
Beat. M i pefar ' 

fe fuele aumentar cantando; 
por eño lo digo. León. Quando 
treguas la permita dar 
fu irií leza, eftimaré 
Oíírla algún tono , á fee mia; 
I fabel , dile á Lucia 
lo gue ha de haeer, para que 
fepa.en qué fe ha de ocupar, vate. 

Ifab. Yo fe lo diré defpues, 
que atenta á tanto interés, 
primero la quiero dar 
los brazos de amiftad fiel; 

de fien-

V -
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I De Do» Pedro CAlderon de U Baru. 
en cafa dc la tal dama: 

él qué perfona es. 

flfart. 

íiendo fiador en lás dos 
cíle nudo. itbrazanfe. 

Beat. Guarde Dios 
4 la feñora Ifabel. 

Ifab. Y la feñora Lucia 
fea bien venida á cafa. 

Beat. Qué es efto que por mi paffa, 
deshecha fortuna mu ? «part 
Pero ya no es tiempo defto, 
que hafta eflilo he de mudar, 
C no en fentir , en hablar: 
Señora I fabel , fupuefto 
que vengo á fer defde oy 
fu compañera, y fu amiga, 
ferá juño que-me diga 
defta cafa donde eftoy 
las coftumbres, porque en nada 
ande ignorante mi error: 
es la feñora Leonor 
muy mal acondicionada? 
es devota.de la paz, 
ó es amiStL^^^ la riña. 

Ifab. De todo tiene la viña, 
ubas, pampanos, y agraz: 
es muger, que habiendo ya 
dos años que eíloy con ella, 
aun no acabo de cntendella 
la eondicion ; ahora da 
en que reyne la irifteza. 

Beat. Y no fe fabe de qué ? 
Jfab. Yo para mi bien lo fé. 
Beat. Es achaque de belleza, 

con fu poquito de zelos ? 
Ifab. Y aun fu muchito. 
Seat. Y de quien ? 
Ifab. De un hombre á quien quifo bien, 

y por fu honor, con defvelos 
le defpreéíó , y él muy preño 
fe fue á bufcar otro amor.^ 

Beat. No era muy bobo el feñor. 
Ifab. Aufentamonos con efto, 

y e l la , y fu hermano han llegado 
aqui con pena cruel, 

,eKa hípocondri(:a , y 
¿ ^ h ^ r i d o , fmá^hrado. 

Beat. Como ? 
Ifab. Como allá le hirieron 

en cafa de una feñora, 
de que aun no eftá fana a«hor»» 

Beat. Poco agafajo le hicieroa 

y 
Ifab. Un hombre 

muy galan, y gentilhombre. 
Beat. Como fu merced fe llama ? 
Ifab. Don Diego, 
Beat. Un Don Diego fue 

mi mal ; y donde eñá ? Ifab. Yo 
fé , que de cafa falió, 
mas donde faiió no fé. 

Beat. Señor mayor-, qué hombre es í 
Ifab. Es un viejo impertinente, 

muy miniftro, y muy prudente, 
de aquellos que en todo un. mes 
lo que riñen hablan. Beat. Bien: 
y qué mas familia rray 5 

Ifab. Criadas de cocina hay, 
y otros criados tambienj 
y entre ellos' un picaron, 
mas no quiero hablarte dél, 
tu le verás. 

Sale Leonor. 
León. Ifabel ? Ifab. Señora ? 
León. Mi turbación 

diga lo que no podrá 
decirte la lengua mia. 

Ifab. Qué ha fucedido ? León. Lucia, 
entrefe allá dentro. Beat. Y a 
obedezco : qué por mi 
eílo pafle ! o fi vivieras, 
Don J u a n , y en efto me vieras! 

Vafe Doña Beatri%. 
ifab. Ya eflás fola. 
Lcoti. Efcucha. Ifab. Di. 
León. Eftañdo ahora, Ifabel, 

vacilando, y difcurriendo, 
no te digo en qué , tu fabes 
mis menores fentimieínos, 
me pufe á la celofia 
que cae fobre efTe primero 
patio de c a f a , jugando 
en los claveles de un ticño, 
quando vi entrar por la puerta 
de la calle un Cavallcro 
veftido de color i diome 
el corazon en el pecho 
golpes, aun antes de verle 
la cara , como diciendo, 
mirale bien, que es Don Juan: 
O |lHAinoii«)[>s afectos^ 



i J 

) 

2 La defdícha 

quanto atiMs que los ojos, 
^ el corazon defde adentro I 
AíTcguréme otra vez, 
y otras mil de fi era cierto, 
que como era dicha mia, 
la dudé, eftandola viendo. 
Entró en ca fa , y en el quarto 
de Otavio llamó , yo vengo 
folo á decirte ( ay de m i ! ) 
que mi amor en un momento 
ha hecho mil difcurfos, todos 

^ n favor de inis defeos; 
T y en fin, fea lo que fuere 

fu venida, yo no tengo 
valor para mas recato, 

Jhonor para mas íilencio: 
y pues mi hermano , y mi padre 
ahora á la Audiencia fueron, 
por aqueña celoíia 
le llama , I fabel , al tiempo 
que falga. Ifab. Con un criado 
de Otavio hablando le veo. 

León. S i , que como él no eñá en cafa, 
no habrá querido entrar dentro. 

IJflfr. Ya fe va. León. Llamale aprifa. 
Jfab. Ha feñor Don Juan ? 

Dentro Don J'uan. 
Juan. No creo, 

que es á mi , porque en Sevilla 
quien me conozca no tengo. 

ífaif. A vos es , fubid por effa 
efcalera. 

Sale Donjuán. 
Juan. Ya^edezco; 

quieii es quien toe llama ? León. Yo, 
feñor Donjuán , que defeo 
faber á qué es la venida, 
á Sevilla , que aunque tengo 
de vos muchas quexas, no 
me acuerdo dellas, en viéndoos 
en mi cafa , porque fuera 
ruindad ea un noble pecho, 
que. fe vengára en fu cafa. 

Juan. Quien vió mas raro fuceíTo ! 
mas como podré faber 
los deíignios de Don Diego, 
fi traxo á Beatriz, ó no, a^ar. 
mejor que efpias teniendo 
en fu cafa ? fcan amigos 
fortuna una vez , y iñgenio. ; -

de la yo's^ 
Por dos colas defcoiiozco 
efte favor que oy merezco 
de vos , porque es favor una, 
y otra, porque á efcuchar llego, 
que teneis quexas de mi, 
fiendo yo quien á defprecios 
alimentado he vivido 
tantos años, y ahora vengo 
á Sevilla á vueftra cafa, 
hermofa Leonor , por veros, 
que no fin caufa bufcaron 
oy á Otavio mis intentos. 

León. Albricias alma j ya fabe 
-decir verdad el contento? 
"ípues como licencia os dió 

aquel divino fugeto 
que enamorabais? que ya 
de todo noticia tengo. 

Juan. No me la dió, porque ye 
no fe la pedí , que habiendo 
fido por , folo venganza 
efle cortés galanteo, f'íí»,-^!-, 
fidtando vos, faltó todo*? 
aff i , Leonor , de otros zelos 
pudierais vos difculparos. 

León. Si fon unos que yo pienfo, 
es muy fác i l , que yo nunca 
le di lugar á Don Pedro, 
y mas defde que á mi hermano 
hirió : vos no fabeis ello ? 

Juan. Algo o í ; mas nunca yo 
lo que no me toca inquiero. 

Ifab, A y defdichada de mi í 
Líon. Pues qué hay Ifabel ? 
Juan. Qué es eflb 5 
ÍJíi&. Que debe de fer Comedia 

fin duda , efta de Don Pedro 
Calderón f que hertnano, 6 padre 
liempre vienen á mal tiempo, 
y ahora vienen ambos juntos. 

Leo». Entrate en efle apofento. 
Ifab. Si le vé la criada nueva ? 
Lcon. Todo elTo importa menos, 

que verle ellos j elijamos, 
pues nos da I m ^ ^ 
fuera de que ¿Ha no eflá f 
ácia aquí, el recibimiento 
es e í l ^ y pues hay en él 
e l T a í q í a í ® , nada tera®, 
que en entrando ellos al qtiarto, 

pe-



De Don Pedro Calderón de la 'Bma. 
b efta es Beatriz. podrá irfe. Ijab.^fcondete preílo. 

Juan. Quien en el mundo fe vio, 
,1 fin penfar , en tanto empeño l 

.^Ccondefe, y faUn Don Luís, DonDte-
go , y. Luquete, 

íuis. Leonor , qué hadas í León. Aquí 
eftaba, fef ior , diciendo 
á Ifabel quanto me agrada 
efta Ciudad. 

:: Luís. Y o me huelgo 
de que te parezca bien. 

•, León. Y tanto, que te prometo 
que defde que en ella eftoy, 
he tenido algún contento. 

Dieg. AqueíTo no diré yo, 
que ni le tengo , ni efpero, 

^•^es de Beatriz no he fabido 
defde aquel trifte fuccíTo, 
en que yo pagué el agravio, 
Que eftaba Don Juan haciendo. 

apítt. 

L t ^ O l a , facad unas luces, 
no veis que ra anocheciendo? 

Sale Beatriz con luces. 
Beat, Ya eftán las luces aqui. 
jDí'eg. Valgame el Cielo , qué veo ! 
Beat. Valgame el Cíe lo , qué miro l 
Dieg. Beatriz no es efta ? 
Seat. Don Diego ? 
Dieg. Diflimulemos, fortuna. 
Be.1t. Corazon, diíBmulemos. 
Luís. Qué nueva criada, Leonor, 

es la que en cafa tenemos ? 
León. Una que Otavio ha traído, 

pidiendo con muchos ruegos 
que la reciba, feñor, 
y fabiendo yo que en efto 
te hacia gufto, la he traído 
á cafa. Luís. Muy bien has hecho, 
que por Otavio , y por ella, 
es ya dos veces acierto. 

Beat. Como le tenga en ferviros, 
mayor ventura no efpero. 

I Luq. Qué magnifica criada ! 
^ Ifab. Pues no la mire. 

Luq. Si quiero, . 
que me debes un abrazo, 
y he de cobrarle, fi puedo. 

Dieg. Luquete ? 
Lug. Señor ? Dieg. Eftoy 

yo por dicha abfoito , 6 ciego, 

Luq. Pocas veces 
la vi el roftro defcubicrto; 
pero pareceme, que 
fe parece como un huevo 
i un eftrivo de gineta. 

Dieg. Necio eftás. 
Luq. T u eftás mas necio, 

pues quieres que fea Beatriz, 
la que en Sevilla firviendo 
eftá por orden de Otavio, 

Dieg. No hablemos ahora en eíldí 
• ^ r q u e mi padre , y mi hermana 
no entren en algún recelo, 

•que defpues fabrcmos como 
puede fer i y affl , ahora quier» 
hacer mejor la defecfaa, 

Idiff imulando, y fingiendo; -
I f abe l , toma una luz, 
y llévala á mi apbfento. 

Ifabr Venga á fervir á fu amo. 
Luq. A buen vanquete por cierto 

me combtda. Dieg. Quien fe vio 
en tanta confufion, Cielos I í ^ ^ 

Van^e Ifabel, Luquete, y Don Diegí, 
llevando luces. 

Luis. Tu también, Leonor , al mío 
v e n , porque contarte quiero 
la demonftracion que toda 
Sevilla conmigo ha hecho: 
Trayga , feñora, effa luz. .vap. 

Beat. Y a allá hay luce%. 
León. Pues me veo 

en tal peligro, fi acafo 
D o n j u á n fe queda aqui dentro, 
mejor es , aunque aventure 
una parte á mi refpeto, 
fiarme de aquefta criada, 
ya que de Ifabel no puedo: 
Lucia ? Beat. Señora mia ? 

León. L a confianza que tengo 
de tus buenas pZÓltf., me hace 
fiar de ti el dia primero 
que te conozco. Beat. Qué mandas? 
muerta eftoy J afart, 

León. Un Cavallero 
que de Madrid ha venido 
favores mios^guiendo, 
en aquefta ^ O m a - e f t á 
encerrado j y yo te luegOj, 

D w e 
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LA defdicha 
que pues ya á mi hermano miro 
retirado en fu apofemo, 
y yo con mi padre voy, 
en tanto que le entretengo, 
le faques de aquí. Beat. Si haré. 

Bueh? defds el paño Don Luís. 
Luis. No vienes, Leonor ? 
León. Diciendo, 

f e ñ o r , eftaba á Lucia , 
que guftarc por eftrcmo 
de oírla cantar una letra, 
por:fue gran noticia tengo 
de fu buena voz. Luís, A todos ^ 
nos dará oírla Contento. 

León. Haz lo que te digo ^ 
Luís. Qué es ? 
León. Que bufque aigmi inñrumento 

Vafe Lcanof' 
Luís^ Haz lo que Leonor te dice. 

Vafe Don Luis. 
Beat. U n a , y mil veces lo ofrezco. 

Cie los , qué palTa por mi 1 
A la cafa de Don Diego 
me ha traído mi fortunaj 
el golfo tomé por puerto: 

^ j a no es poíHble , que en ella 
' «íté un iníiame ; mas ello 

mas cfpacio ha menefter 
para difcurrir en ello, 
y vér el modo : acudamos 
4 facar de aquefte empeño 
ahora á L e o n o r , que por f e r 
trance de a m o r , fe lo debo^ 
quando no porque de mi 
ella fe ha fiado j luego 
fe lo diré i Otavio todo. 
Efcondido Cavallero, 
feguidme , que yo os pondré 
en la calle. 

Sale Donjuán, y viendofe ,ft admiran 
los. dos.. 

Juan. Si haré. B¿tft>Cielos, 
qué es lo que mirando eñoy I 

Juan. Cielosj qué es lo que eftoy viendo? 
Seap. Son tantas cofas, Don Juau , 

las que «n un inflante meüno 
mi iraagiiíácioa perturban, 
confunden mi enten^micnto¡f 
que no fé á mii) , 
atender,debía primero^ 

de U vo^ 
y por acudir á todas, 
á ninguna acudo ; pero 
dixe m a l , que donde hay 
tan. mal pagados afeiftos,. 
tan mal fentidas fortunas, 
como yo por ti padezco, 
haré mal en que no .fean 
ellas las que en tanto empeño 
arraftren á las demás 
admiraciones que tengo. 
E n fin i para haberte, vifto 
venir A Leonor figuiendo, 
y para hallarte en fu cafa 
efcondido, y encubierto, 
he llorado yo tu muerte ? 
O mal hayan fentimiento& 

• tan bien nacidos j mas no, 
vive tu j que yo agradezco 
en albricias de tu vida, 
efte dolor á mis zelos. 

Juan. Pluguiera al C ie lo , tiran»;, 
que eíluvieramos á tiempo 
de que yo pudiera darte 
fatisfacion de todo effoj 
mas para qué he de gaftar 
cfle inftant^^ que aun no tengo 
en darte ^tisfaciones, 
que no han de fer provechoj 
en cafa eftás de tu amante, 
no difcmramos en efto, 
facame de aqui , si dolor 
no me haga hacer eftremos, 
que á L e o n o r , á t i y á mi, 
nos eftén mal. Beat. Aunque veo 
el peligro^ con que eftamos, 
no has de i r te , fin que primera 
veas que en todo encontrados 
eftáa los eftilos nueftrosj 
pues por no fatisfacerme 
huyes t u , y yo te detengo 
por faiisfacerte á ti, 

Juan. Podrás ? Beat. Si . 
Juan. Pluguiera al Cielo. 
Beai. L a noche. Juan. Qué ? 
Beai. Qué quedafte. 
Juan. Di, Beat Con mi hermano riñenáo»^ 
Juan. Salifte á la calle. Beut. Donde 

oí. Juan. Qué ? 
Beat. Que él te habia muerto, i 

y alfi. Jmn. Veoiíte á bufcar 
( bue< 

.'ir; 
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m Don Fídro Calderón de U ^arca. 
(buena difculpa^ aDonDiego: divernáo en fus^popele. 

I. I uucua uiivuj^" j - . 
' con que aun la fatisfacion, 

es otra culpa, pues veo 
, .que te dexó aquefte gufto, 

de mi muerte el fentimiento. 
Fuera de que aun es mentira 
quanto dices ; pues yo quiero 
que al principio te dixeffen 
que yo era el herido ^ lueg^ 

, no era fuerza que llegára 
j el defengaño } y mas viendo 

que era Don Diego el herido ? 
\eat. Como el herido Don Diego? 

effo aun no fé yo hafta ahora. 
luán. Si quieres que yo crea effo, 

y que hallándote en fu cafa, \ 
} ignores todo el fuceffo, 
•h es querer que tne dé muerte. 

Seat. Efcucha , y fabrás. 
Jüon- No quiero _ 

faber nada j vamos, vamos 
de aqui. . 

Beat. Ay D o n j u á n , ya te entiend®, 
todo aqueflb es baraxar 
mi razón, por ir huyendo, 
antes que empiece á quexarme 
yo, Juan. Puede , d i , no fer cierto, 
que te he hallado en efta cafa. 

: Beat. Tampoco puede fer menos 
de haberte yo htllado á ti 
en ella. Juan. Yo , en fin, te encueatro 
en poder de mi enemigo. 

Beat. Y yo en el quarto encubierto 
de mi enemiga te hallo. 

Juan. T u Venifte con Don Diego. 
Seat. Effo es mentira j tu fi 

veniíle á Leonor fi|uiendo. ^ 

/«íMi. como. Beat. Yo. 
Juon. Puedes. Beát. Aqui. 
Juan. Eftar ? Beat. Viniendo. 

i 

^ Sale Leonor, 
teon. Qué es efto? 

pues quando me importa tanto 
hacer lo que te encomiendo. 
L u c i a , te paras á hablar? 

' Jitíin. Lucia la ílama ? Cielos, afar. 
qué es lo que aqui eftoy mirando ? 

León. Doa J u a n , á mi padre dexo 

UiVdiiivLw r -' 
mi hermano de fu apofcnto 
fale , vete antes que pueda 
verte ^ otra vez nos veremos 
mas dcfpácio, en que podrá 
agradecerte mi pecho 
haber venido por mi 

Juan. Si haré , que me importa mu^ti® 
el falirme de aqui huyendo: 
O quamas cofas llevamos 
que difcurrir, penfamiento 1 «tfje. 

Lean. Cierra , L u c i a , effa puerta. 
Sale Don Diego , y Luquete, 

Diez-Avérü eftá fola buelvo 
J^a i rM, por faber. Lag. Leonor 

' con e l ^ e í l á . 
no quiero 

defpertar yo la malicia, 
fino efperar mejor tiempo: 
tu aqui , Leonor ? donde fales S 

León. Lucia me ettaba diciendo: 
¿concede con quanto diga, a Beat^ 

que me va la vida en ellQy 
viéndome trifte , que quiere 
divertir mis fentimientos, ^ 
en effe jardin cantando, f - r 
y á él iba : ven, que oírte 

Beat. Mandarme ahora cantar 
folo falta a mi tormento; 
mas diíRmular me importa 
por efta noche á lo menos^ 
que mañana bufcaré 
en Otavio otro remedio, 

Vanj'e las dos. 
f Dieg- Vér tengo fi lo que oygo 
^ conviene con lo que veoj 

cantar es la mayor feña 
de fer el la : fi oy no pierdo 
el entendimiento, es 
no tener entendimiento. 

Luq. Pues no le perderás oy, 
fi folo confifte en effo. „ . 

-—Safe-Orrmtr. — — v m w t v . 
Otav. Qué hace el feñor Don Luís ? 
Luq. En fu quarto eftá éfcrihiendo. 
Otav. Pues no le quiero eftorvar: 

dtreisle, Luquete , luego, 
que entrar no quife naio, 

i JRndo 
UUV Î&IAO* AÂf M̂PVT" 
fin verle j pero aten 
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á íu ocupacion, me voy, 
que mafiana nos veremos. 

Luq. Yo fe lo diré que quiera 
mi amo perfuadirfe necio 
á que es Beatriz , por quitarme 
á mi la accioH, y el derecho 
de vendar aquel abrazo? 

ya^e c&Uc 
Aquefte es mi quaíto : Celio 

LA defl'ichá de U '^FO'K. 
pues viene en fu Teguimiertto; 
yo en qualquier lance á Beatriz 
tengo de amparar primero. 

Fed. Quedemos folos ios tres, 
que defcubriros mi pecho 
importa. Otav. Dexadnos folos. 

Van^e lofcriadbs, 
Sentaos. Ped. Yo, Otavio , me veo 
en la mas trifte fortuna 
á que hdber llegado puedo, 
pues rae veo ( ha quien pudiera 
decirlo con el íjlencio ! ) 
fin honor, y en vueftro amparo 
que le he de cobrar efpero, 

u 9 » confiftiendo en vueüra cafa 
n M C a ^ Ó a ^ de mi fortuna el remedio. 

. , Ns^ y Otav. En qué puedo yo ferviros ? 
refuelvo ^ - ^ H e ^ Cielos, él fabe que tengo a 

oy en mi cafa á fu hermana. -
J ^ . Quien fe vió en tan raro empeñcj 
T íd í obligación de una parte, 
Ly de otra mis fentioiientos ? 

Pm Yo Otavio, á Sevilla óy 
á fatisfacerme vengo 
de un agravio, de quien fue 
caufa ( falte aqui mi aliento ) 
una hermana , que faltó 
de mi cafa. Otav. Eílrano empeño l 

(.p 

Otav. Áqueíte 
Sale Cel. Señor ? 
Otav, Ha venido alguien 

á bufcarme ? Cel. Un Ca vallero 
pregunoó por ti efta tarde. 

Otav. Quien era i Cel. Era foraftero, 
no le conocí. 

Sale Don Juan, 
Juan Fortuna, 

en hablarle me 
á elle Cavallero, antes 
que fe vea con Don Pedro, 
por informarle de todo, 
para que él ponga remedio: 
fois vos el feñor Otayio i 

Otav. Qué roandais ? 
Juan. Bufcandoos vengo, 
- y ya con fegundo fin, 
V f e ñ o r , que os bufqué primero, 

porque importa defcubriros 
aqui un eflraño fuceflb. 

Otav. Decid. Juan. Yo venia de parte. 
Sale Don Pedro. 

Ped. Yo lo diré y a , pues viendo 
que tardabais, y era noche, 
á dos cuydados atento 
vine , bufcandoos á vos, 
y á hablar á Otavio. 

Juan. No habiendo 
-venido hafla ahora á cafa, 
le efperé. Otav. Señor Don Pedro^ 
dadme mil veces los brazos. 

Juan. En qué confuGon me veo! 
Otav. Sin duda á Beatriz bufeanda 

vietic. Ped. Menores diremos 
^ . defempeñar no pudieran 

j la confianza que tengo 
de vos , en fee de la qual, 
oy á hufcaros me atrevo, 
para haceros de mi vida, 
de mi a l m ^ y A mi honor ¿qefio. 

OPÜV. E l f a b ^ e l l a íin d«da, ' APART 

a^art. 

pues donde eílá ? Ped. No lo íe, 
Otav. Eflb fi , del mTl el menos. 

Pues qué pretendeis? 
Ped. Hallarla. 
Otav. De qué fuerte ? 
Ped. Eftadme atento. ^ ^ 

afut-

Canta dentro BeatriSy 
Beat. Yo quiero bien, 

.mas no he de decir á quien. 
Ped. Yji í^sto&ue efla es fu vúa* 

Juan. Ll fgq el lance en que es forzofo 
(le(cubrir yo mis intentos. 

Otav. Qué decís ? 
Ped. Que efta es fu voz, 

y vos la teneis ai dentro. 
Otav. Entrad, ved todo mi quatto, 

veréis que os engaña el viento. 
Suelve á cantar Doña Beatri% ¡ y ellos 

reprefentan , todo á un tiempo, 
^eat. Es tan fagrado el refpeto 
/ de la hermofur^ que adoro, 

' que 

•el 

¿y. 
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De Don Tedro Calderón de U Bárca 

k 
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que fe ofende mi decoro . 
aun dentro, de mi conceptO'; 
morir , y callar prometo, 
y fi el cal lar, y el morir 
por feñas han de decir 
mi fineza , y fu defdén, 
yo quiero bien} 
mas no lie de decir á quien. 

\ 

Vid. Pues donde puede tan cerca 
eílar ? Qtav. No fé , todos efibs 
huertos de la vecindad 
confinan por aqui, y dellos 
en alguno podrá fer 
que eílé j mas yo no la tengo. 
O quien pudiera dar folo 
un breve efpacio á fu ri^ígo. «f. 

Ved. Pues en qualquiera que fea, 
me he de arrojar. Juan. Deteneos, 
que no es f ác i l , y es hacer 
publico el agracio vueftro. 

Otav. Vuelko uuigo os aeonfeja 
lo mejor. Ped. Soltad. 

Juan. Teneos. deteniendok. 
Ped. A cito veniüeis conmigo ? 
Juan. Si, que á que no os perdáis venga, 

folo á que os vengueis : efto es 
dar para efcaparla tiempo. apar. 

Ped. Pues yo me quiero perder, 
porque no he de eftar oyendo, 
que eílé una ingrata cantando, 
citándome yo muriendo. 

Va^e Don Pedro. 
Otav. No le dexeis. Juan. Ay Beatriz, 

en qué peligro te ha pueíto 
la defdicha de la voz 5 vafe. 

Otav. Cierra aqueíTas puertas, Celio, 
no la vea él cita noche, 
que mañana habrá remedio. 

J O R N A - B r A - T E R C ^ J . 

Don Juan, y Don Pedros 

Ped. En fin, tetijgo de efcuchar 
yo fus voces ¿fin que intente 
defefperado Arrojarme 
adonde quiera que fuere, 
y con mi fangre, y fu vida, 
los dulces ecos alegres, 
Cifne de honor, convertirlos 

en exequias de fu muerte ? 
Sea, pues, lo que queréis 
los dos , que favorecerme 
debierais, no reportaraie 
en una ocftfion tan fuerte. 

Otav. Los dos lo hacetnos, por vér 
quanto es grande inconveniente 
querer arriefgarlo todo, 
fin que nada fe remedie.. 
Eri uno de eflbs jardines, 
que confinan con aqueíte 
quarto, fe efcuchó la voz; 
no fuera acción imprudente . 
dexaros folo hacer ruido 
fin efcdo ? Confidere 
vueñro honor , que del honor 

' fon tan feveras las leyes, 
que mandan que el tifendido 
fin ningún riefgo fe vengue. 

Juan. Y o vengo con vos, Don Pedro, 
y en todo trance valiente 
me tendréis á vuellfo ladoj 
mas difponedlo de fuerte, 
que fea uno el empeñaron 

I y el defempeñaros : entre 
a parte con el valor 
la cordura, que mil veces 
hemos v i í lo , que fin ella 
el mas ofado fe pierde. 

Otav. Y o os ayudaré el primero^ 
Juan. Penfemos lo que conviene 

con mas atención, y luego 
que fe difcurra, y fe pienfe 
el modo ; en fu execucion 
v ida , honor, y alma fe arrie%ueii. 

Otav. Aunque es verdad, que no eftoy 
yo informado ( ha fi fupielTe 
diffimalar lo que fé! ) tt^art. 
de todo lo que os fucede, 

^ bien fe dexa conocer 
plJí-Ceags tan evidcíites, 
que á vuíftr^hi^rmana bufcaís^ 
ya por lo menífs^^ tiene 
noticia que eftá aquí'cercaj 
pues yo cautelofameme, 
procuraré faber donde^' 
quien la traxo , ó con.-quien vien^ 
y en qué cafa eítá j y en tanto 
que dello á ¡nformarn|p llegue, 
vos quedaos efcoiididf 

en 
V 



LA defdicha 
en efte quarto, que puede "" 
eJ fcr vifto embarazar 
nueflros defignios j de fuerte, 
que en bolviendo yo informado, 
verás el mas conveniente 
modó i y habiendo elegido 
el que á vos os pareciere, 
entonces muramos todos: 
Aífi mi -valor pretende a^avt. 
poner en falvo á Bcatria. 

Juan. E l mas cuerdo arbitrio es efte: 
aíB mi ofendido amor apart. 
es bieu que dar tiempo intente 
para que á Beatriz avife. 

"Ped. Yo quiero , que na fe quexe 
de mi mi honor, que no hice 
quanto pude, por tenerlcj 
y aflt j oie quiero dex«r 
regir dé los dos en efte 
Ca:fo; yerre con difculpa, 
ya que con difculpa yerre. 
Con quien puede haber venido 
efla ingrata hermana aleve 
á efta Ciudad ( ay de mi 1 
quanto pronunciarlo fienten 
mis labios ! ) es con Don Diego 
de L a r a , un hombre que viene 
aqui con Don Luís de Lara 
fu padre , á un cargo j porque efté 
fue á quien y o , y Don Juan dexamos 
por muerto, y á quien valientes 
liguiendo los dos venimosj 
y aífi , faber os conviene 
íi él vire par aqui cerca, 
que fiendo affi , es evidente 
que fue en fu cafa el cantar. 

Ota». Quien vió confufion mas fuerte! 
las heridas de Don Diego 
fueron por e l la , y la tiene 
en fu cafa , fíendo yo 
quien á ella la lleva : pueden 
juiitarfe en folo uij^diCcurfo 
tantas dudas dii^rentcs? 
E l uno de mi fe fia, a^art. 
y á efto á mi cafa vienej 
al otro le traygo yo, 
por las fíne::as que debe 
d, fu padre mi amiftad; 
la dama (^enas crueles ! ) 
fe ampara de mi piedad, 

de U Vof:. 
I y todos tres finalmente 

eftán dentro de mi cafa: 
qué he de hacer ? Y a fe me ofrece 
un medio : hablaré á los dosj 
y á no baftar, nada teme 
mi valor , pondréla en falvo, 
que es lo primero ; pues tienen 
en los hombres nobles tales 
privilegios las mugeres, 
que han de fer las preferidas, 
y venga lo que viniere. 
Y a , pues, de todo advertido 
v o y , coii vos Don Juan fe quede, 
que pues cómplice con vos 
fue , fi acafo fucediefle 
verle , nudtra diligencia 
podrá embarazar el verle: 
y mirad lo que os fuplico, 
que no habéis de falir deftc 
quarto. 

Ped. EíTa palabra os doy. 
Otav. En ninguna parte puede ap, 

mas feguro eftar,que aqui: 
yo la aceto. No receles, 
fí procedes bien , ó mal^ apart. 
penfamiento j bien procedes, 
que amparar á la muger 
es lo mas precifo fiempre. 

Vafe Otavio. 
Juan. Como ahora, al oír Otavio 

que Don Diego ( ay de mi! ) fueíTe 
de Don Pedro el enemigo, 
íiendo Don Diego fu huefped, 
y eftando con él Beatriz, 
tener á Don Pedro quiere 
en fu cafa , y á enformarfe 
de donde ella eftá fe ofrece? 
No fé qué intento es el fuyo; 
pj jr(^uién á mi me mete 
en penfárdudas'^gtnas, 
eftando las mias prefentest?-t 
Beatriz eilá en gran pcUgroj 
y aunque á mi Beatriz me ofeaSe, 
foy noble, avifarla ahora 
es lo que mas me compete. 
Como podré de Don Pedro 
apartarme un folo breve 
inftante ? paes para hablarla 
ocafion Leonor me ofrece. 

Fed. O quien aqui fe quedara 
-d- folo, , 

f 
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De Don 'Pedro Calderón de U Barca,. 
folo , por vér fi pudieffe' 
defcubrir defde aquí algo. 

Juan. Y a una induftria fe me ofrece. 
Fe i . Qué eftais penfando , Donjuán ? 
Juan. Don. Pedro, en unos papeles 

que fon de mucha importancia, 
de Ja maleta 3 y el huefped 
donde llegamos ayer, 
Riendo que ninguno buelve, 
podrá abrirla recelofo. 

Ped. Decís bien j y me parece 
precifo que vos , que fois 
menos conocido en" eíte 
L u g a r , vais á aíTegurarle, 
porque en fofpccha no entre. 

Juan. Y o fuera , f¡ 110 temiera. 
Ped, Qué os embaraza , y fufpende ? 
Juan. Dexaros folo. Ped. Qué importa 

que fo lo , Don Juan , me quede 1 
i d , pues, que en cafa fegura 
quedo. Juan. Si bien lo fupieíTe: ítp. 
pues con efla confianza 
voy , bol» eré brevemente. 

Ped. Vacilando me hallareis 
en mis defdichas crueles. 

Vo¡e Don Pedro. 
Juan. Beatriz , á avifarte voy nníj ioít 

de los peligros que tienes. ' 
TijJ^íoij Juan, y fakn Don Diego , y 

Luquete. 
Luq. Apenas ha amanecido, 

y ya , feñor, te levantas ? 
Dieg. S i , que en confufiones tantas 

mal defcanfar he podido, 
I/Ho. En fin, en que es Beatriz, das, 

e^a criada ? Dieg. Ella es, 
ó yo eftoy loco. Luq. E a , pues 
perfuadete á que lo eñás. 

Dieg. Y o la he de hablar, y faber 
qué caufa aqui la ha traídd} 
ya que tiempo no he tenido 
antes :de ahora, porque a ^ m -
la vi e n ^ a f a , y de mi hermana 
un punto no fe apartóf 
y alfi , por hablarla , yo 

V^ás veftí tan de mañana. 
Luq. Ella viene. 
Dieg. Pues de aqui t 

te retira, porque quieto 
folo hablarla^ 

Vafe Luquete, y fde Beatrizí 
Beat. Tarde efperó 

que haya dicha para jni; 
hablar á Otavio quiílcra 
en fu q'uarto , para que 
fepa que cita cafa fue 
de mi mal caufa primera, 
para que me aufente della^ 
pues confolada no puedo 
eftar yo , fin tener miedo 
al inlluxo de mi eñrella: 
voy pero. Dieg; Gracias al Ciclo^ 
que puedo, hermofa Beatriz, 
aqueíle f i l a n t e feliz 
habl3rté/,|;fin el recelo 
que de mi'hermana he tenido; 
dame mil veces los brazos, 
que bien tan dichofos lazos 
mi vida te ha merecido, 

" ^ n á riefgo fuyo , pues 
por ti la tuve perdida, 
fiendo mas feliz mi vida, 
muerta entonces, que defpues 
reftaurada , que aunque yo 
quexarme de ti pudiera; 
pues Donjuán de Silva era 
quien con tu hermano riño, 
quando yo entré , no ha quedad» 
para la duda razón, 
mirando tu eftimacion 

_en tan infeliz eflado: ^ . 
qué es eílo ? como has 
aqui ? las lagrimas dexa/i 
pues que ya toda mi quexa 
en lañima S^úts t i í^XI jáAO 

Beat. Saben los Cielos, feñor 
Don Diego, quanto quifiera ' 
que también fe convirtiera 
oy mi venganza en dolor, 
antes de llegar á oíros, 
y antes de llegar á habJarosf 
mas ya que es precifo daros 
noticia de m i , y pediros 
que me amparéis, mis enojos 
faciliten mis agravios, 
fean llanto de los labios 
las razones de los ojos, 
que eftá mi remedio en vos;' 
y aíTi, efcuchad. 

Dieg. Profeguid, 

^eati 



Lá de/dicha 
Beat. Yo. 

Sale Otavio. 
Otav. Beatriz ,1 Don Diego , oíd, 

que pues bufcando i los dos 
•vengo , porque importa hablar 
i cada uno de por síj 
mejor fera , pues aquí 
juntos oy os puedo hallar, 
juntos hablaros, que no 
fe aventurará el fecreto 
de uno en otro, á cuyo efeto 
mi obligación os bufcój 
á vos , porque aífi pretendo 
decir el riefgo en que os^ds^ 
y á vos , porque lo efcu 

Dieg. Y a os efcucho. 
Beat. Y a os atiendo. 
Otav. V o s , Don Diego, no ignoráis, 

pues que fu amante habéis fido, 
quien es Beatriz , y fabeis 
el como á Sevilla vino^ 
vos , Beatriz, no me podéis 
negar, pues me lo habéis dicho, 
que el que vueftro hermano iiirió, 
vueílro efpofo hubiera lldo: 
pues tiendo aíli, que he llegado 
yo á faber dellos aviCos, 
que es Don Diego efpofO vueftro, 
pues fue Don Diego el herido 
en vueftra ca fa , á quien vos 
por muerto tuvifteis, digo 
q u ^ ^ í i o ^ ^ s tiempo de que 
deis ma^larga i los difígnios 
de vueílro amor, porque anda 
de un 
de vos muy cercano el riefgo, 
y en vueílro alcance el peligro. 
En Sevilla eílá Don Pedro, 
vucftto hermano, y enemigo, 
y de donde vos eftais 
ya tiene muchos indicios, 
que quando anoehe cantaíleis, 
lo o y ó , que en efedto ha íido 
la defdicha de la voz 
o ír la , el que no fe quifo 
que la oyeíTe j ved ahora, 
fi habiendo hafta aqui venido 
bufcandoos, juntos es halla, 
quanto el empeño es precifo. 
y aíü, pues los dos eftais. 

i 

de U 'póT^ 
tan amantes, y tan finos, 
que á vos por ella os hirieron, 

ella á vos os halla vivo, 
{habiéndoos llorado muerto, 

de que yo foy buen teftigoj 
el mejor fin que podéis 
dar á eíle noble delito 
de amor, e s , que vueílro hermano 
cafados os halle, arbitrio 
para el defempeño ayrofo, 

- p a r a el defagravio digno. 
Mientras Otavio ejiá hablando, íes 

dos ejlán fufjpenfos, y Beatriz 
llora. 

1 Pues como, quando penfé 
hallaros agradecidos 
á vueílra fortuna, dando 
feliz fin á los prodigios 
de tan peligrofo amor, 
el uno , y otro indecifos, 
dais lagrimas á la tierra 
vos? vos al ayre fufpiros? 
no fuiíleis , decid, Don Diego, 
vos quien mas á Beatriz quifo ? 

Dieg. Tanto , que fui en fu hermofura 
de amor idolatra Indio. 

^aVf. V o s , Beatriz , no me dixiíleis 
" á quien Don Pedro habia herido, 

vueftro efpofo era? "" 
Beat. Es verdad. 
Otav. No os hirió á vos ? 
Dieg. Y al divino 

Cielo pluguiera, que nunca 
- hubiera convalecido. 

Otav. No es quien vos dixiíleis ? 
Btat. No, 

que tuve error al decirlo. 
Otav. No eílabais vos en fu cafa 

aquella noche efcondido ? 
Dieg. N 9 , que folo al ruido entré, ^ 
Otav. Pues como vos me habéis dichtí» 

que csNái el que IloravaisI:'^ 
Beat. No fupe 

quien hubieíTe entrado al ruido. 
Otav. Luego era el competidor 

Don Diego, y no el elegido ? 
Los dos. Si. 
Otav. Pues peor c í lá , que eílaba, 

fi quanda el fin imagino 
facil itado, fe buelve 

á que-
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De Don Pedro Calderón de U Baru. 
á quedar en fu principioj vete de aquí. Dieg. Sí haré. 

Ji 

y afsi , acortemos dLÍcurfos, 
que hay mucho que hacer; yo tniro 
Beatriz , muy cercano el ricrgo, 
no tengo de p^||jiij¿ros 
p a d e c e r ^ m 
y am^T^iKlJgcnmií 

l^donde yo os gua 
Dieg. Effo no, 

que una cofa en fu peligro 
es el fer y® Cavallero, 
y otra el no fer fu marido: 
yo foy á quien oy Don Pedro 

¿rbufca , como ñ. fu enemigo/ 
Beatrix en mi cafa eflá, 
ved quanto es para mi indigno, 
que otro me efcufe el efcíto 
de lo que yo caufa he fidoj 
y affi , yo debo ampararla, 
ya que por fortuna vino 
á mi cafa , no fe diga 
de m i , que folo he tenido 
el brio para quererla, 
no para guardarla el brio, 

Otav. Ella fe amparó de mí, 
y la he de llevar conmigo. 

Beat. Mirad , que. 
Otav. Yo. Dieg. Yo. 

Alborotante, y fak Don Luis , y 
Luquete. 

Luis. Qué es eíloS 
Dieg. Diffimular es precifo, 

no entienda nada mi padre. 
Otav. F inÁád vos , pues que yo finjo: 

nada , alabóme Don Diego 
aqueñe C i ñ í K 
y eftabafele ofreciendo, 
rcúsó, á lo que yo porfioj 
y aíli, que vos fe le deis 
de parte mia, os fuplieo. 

|jL«»í. Pues difliraulan," no quiero 
darme yo por entendido. apart. 

' Defempeñsmcs tan mal 
mercedes, y beneficios 
vneftros, que no eftraño que 
lomarle no haya querido. 
De Otavio quiero faber apart. 
que ha fido aquello ; veaios 
conmigo , Otavio, que tengo 
ua negocio que deciros: 

Beat. Cielos, npart. 
á quien habrá fueedido 
tanto tropel de defdichas? ^ j m . 

Luq. Señor, qué es efto? qué ha i u t O Z ^ ? ^ 
es L u c i a , ó es Beatriz? 

Dieg. Lucia eftaba fin juicio. 
_ Luq. Quien lo duda? albricias alma, 

que defta vez me enlució. 
Dieg Que es ella , negar me importa, 

hafta el fin que folicitn: a^ark-
Beatriz , en mi cafa eftás, , 
no temas ningún peligro, 
firvate de algo , ya 
que de todo no te firvo. 

Fafe Don Dieg? 
L « « . Venid. 
Otav. Por no darle mas 

fofpechas, fus paíTos figo. 
Eftá advertida , Beatriz, a^art' 
de qiíe buelvo al punto mifmo, 
y en tanto , que defte quarto 
no falgas , Beatriz, te ayifo. 

FicfíjJe los dos. 
Beat. Habrá mas anfias, mas penas^ 

que padecer ? que bien dixo 
ci que dixo, que los males 

* eran cobardes , pues miro 
que nunca he viílo uno folo, 
y cobran mayores brios, 
quando al que embiftcn , le vén 
mas pojtrado , y mas rendido. 

Luq. Animo, amor , efto es hecho; 
foinbrero, y zapatos limpio. 

Beat. Mi hermano eji Sevi l la , Cíelos^ 
y ya con claros indicios 
de la parte donde eíloy, 
por haber mi voz oido? 

Luq. Linda cofa fuera amor, 
fi no tuviera principio. 

Beat. Mal haya mi v o z , amen, 
pues mi mayor enemigo, 
la dcfdicha de mi voz 
en qualquiera pane ha fido. 

Luq. Pero qué temo? Quizi 
íerá muger de capricho. 

Beat. Faltar defta cafa ahora 
no puedo , habiéndome dicha 
Otavio , que aqui le efperc; 
eftarme en ella , divinos 

— E Cielos, 



LA defdichíi 
es eitar haciendo 

mas continuado el delito. 
Lvq. Y o llego á lo Sevillano, 

que ferá el mejor efiilo. 
ellas confufiones foa 

liñ tocar ( rigor efquivo! ) 
en los zelos de Don Juan, 
que no importaron los miosj 
qual eftoy yo , pues mis celos 
fon los que menos eílimoi 

hwi. Seora madre de mi vida, 
ya voaced habrá fabido, 
que el enamorarle un hombre, 
muchas veces no es de vicio. 

SaU Ifnbel al patío. 
Ifab. Zelos , vamos poco á poco, 

que hay en el campo enemigos. 
Beat. EíTo folo le faltaba 

á mi difcurfo afligido, 
que ua picaro fe me atreva. 

Luq. Y o lo eftay defde que he vifto 
eifa cara , y effe talle. 

Beat. For tuna , á qué me has traido? 
Jfab. Demos otro paflb mas. 
Luq. Y o quiero , pues. 
jgípt. Pues yo embido. 

Dale un bofeton , y fale Ifabel. 
Jfab. Lleve eíTe , y venga por otro, 

feor Luquete. 
I/ug. Vive Chrillo. 
I/flÍ7. Aflora no me negarás, 

picafio , que yo lo he villo; 
peor que mi abrazo, no es eílo? 

Luq. Y como , también lo dtgoj 
pues tu ofendes abrazando, 
y yo efcupiendo colmillos. 

Jfab. Qaé grande gufto me has hecho, 
ay amiga, en defpedirlo 

Luq. Y á m i , qué grande difgufto! 
Beat. En nada , I fabel , te lirvo, 

que yo alli dcfpido fiempre 
á picaños atrevidos. 

Luq. Y para fiempro jamás 
yb rae doy por dcfpcdrdo. 

Sale Leonor. 
Leen. L u c i a , I f a b e l , con quien 

hablabais aquí? 
Luq. Conmigo 

hablando eftan por la miao, 
León. Luquete , allá fuera idos. 

de U 'vo%. 
uq. Que me lo hubieras maadad«i 
te lo hubiera ágradecido, 
una hora antes. 

Ifab. Para ella, 
infame. p. 

Luq. Aqueflb es « t u p i a d o ; 
aliora la ja4|s ? no 
ya adelantado el caftlgo? »flJ5f> 

L,eon. Amigas , pues que las dos 
fois -de mis males teftigos, 
fed de mis penas las dos 
también lifonjero alivio. 

Ifúb. Y a fabes con el aoior, 
y lealtad que te fervimos. 

León. Y a fabeis , como Don J u a a 
de mi enamorado vino 
á Sevilla f ya te dixe 
anoche , como me dixo, 
que á darme fatisfaciones 
foiamenie habia venido, 

T3é unos zelos que me dió 
en M a d r i d , pues aunque fino 
á una dama feftejaba, 
era mafiofo artificio, 
en cortefana venganza 
de mis defdenes efquivos, 

l ^ / g u ^ yo , hafta bolver á oir 
tal defengafio, no vivoj 
fi tu q u i f i e r í y Lucia , 
( con qué vergüenza lo digo ! ) 
hacer por mi una fineza, 
verás como te la eftimo. 

Beat. Qué e s , feñora , lo que mandas? 
León. Y o , como mi padre vin(^ 

y no pude con efpacio 
hablarla (. o Agog 
no pregunté fu pofada, 
adonde yo le dé avifo 
de las horas á que puede 
hablarme ; y al'si, te pido, 
que pues eres de Sevilla, 
y fabrás ^que efto es precifo,) 
mejor , que Ifabel , las calles, 
la pofada en que ha vivido 
bufques, Lucia , y le lleves 
al íaftante un papel mió; 

.no Jo harás ? 
Beat. Si i mi ftñora; 

pues no , fi en elTo te firvo? 
León. Dios te guarde , ponte el manto, 

mícQ-

• I.-
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De Don Pedro Cdderm de U Burea. 
•quien mas, Beatriz, te ha adorad», 
bien penfaba el no decirlo} 
mas como iia tanto que faben 
eüas voces el camino 
que hay del corazón al labio. 

K 

I 

mientras yo el papel cfcribo: 
I fabel j ven á facarme 
la efcribania. 

Vanfe las dos 
Beat. Ha podido 

llegar á mas mi fortuna, 
que á darme tan buen oficio? 
pero pueflo que á Don Juan 
hablar afli folicito, 
bufcarle de efpacio quiero, 
y darle de todo avifo, 
aunque Ota vio , que de cafa 
oy no falieffe , me dixoj 
iré por el manto. 

Sale Don Juan. 
Juan: Efpera, 

Beatriz , que una hora efcondido 
en effe portal de enfrente 
he eftadn( mal diie ) utifiglo, 
efperando á que Don Luis -
fe fueíTe, que con fa amigo 
Otavio fe ha elUdo hablando, 
y por efib no he podido 
entrar antes. 

Beat. L a fenora 
Leonor, por quien has venido 
á Sevilla , á folo darla 
faiisf-icion de que. ha fido 
qualquier otro amor venganza 
de fus defdencí efquivos, 
te agradezca la allidencia» 
efpera , mientras la digo 
que no te efcriba un papel, 
que ya por él has venido. 

Juan. Beatriz , los lances eftán 
en eftadoil^proli^o, '* 

"qúe piden medios , no quexasj 
y pues yo zclos no pido 
de que en cafa de Don Diego 
te eílés, habiéndome vilto 
en Sevilla j no gaftémos 
tiempo en eños defatinos, 
y calla tus zelos tu, 

U ^ e s que yo no hablo en los mios. 
Tu hermano en Sevilla eftá, 
á darte muerte ha venido,'' 
ó á cafarte con Don Diego; 
para mi todo es lo mifmo: 
pero habieado (ido yo 
quien mas, Beatriz, te ha querido, 

qu( 
l íolo el ufo las ha dicho: 

ferá juílo que fcpa 
yo que te bufca el peligro» 
y ne te avifc del} mira 
lo que has de hacer , preveoida 
para todo me hallarás 
quanto fea tu fervieio; 
bien por la parte de noble, 
no por la parte de ñno, 
que en habiéndote dexado 
fegura^'el defpecho mío, 
palabra te da de que 
me aufente el fiero martyrio 
de verte en ágenos brazos: 
y aíFi, lo que te fuplico, 
es , que alTegures tu vida, 
hallándote ( trance efquivo ! ) 
defpofada con Don Diego^ 
tu hermano, que otro camino 
tu feguridad no tiene: 
fi á eüo inconveniente ha fido 
de Don Diego algunos zelos, 
y en tu eflimacion previno 
poner duda /cito lo infiero, 
de que íirviendo te miro 
con otro nombre en fu caf^) 
dimelo, que y o , yo mifma 
tomaré de tu opinion 
la caufa , y en defaño 
la muerte le fabrc dar, ^ — - -

rpórsue fe cafe contigo; 
^ que quiero mas tu opinion, 

hay Be^itriz , que el gufto mió; 
que no quifo como noble 
quien como zelofo quifo. 

Beat. Don J u a n , aquefla fineza 
yo la agradezco , y la eftimo; 
mas para valerme del la 
no es tiempo : yo no he tenido 
con Don Diego mas empeño^ 
que traerme mi dcflino, 
fm faber como , á fu ciCg; 
fi defto quieres teüigos, 
lo es Otavio ; y fin Otavío, 
fealo lo que te digo. 

E 3 Sae». 
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La defdicha 
Sacame de aquefta cafa, 
llevatne, Don J u a n , contigo, 
que aunque oy Otavio , y Don Diego 
fe han en mi amparo ofrecidoj • 
quiero qse veas, que folo { 
«1 que tu me das eftimoj ^ 
y hálleme mi hermano luego 
ca fada , pero contigo. 

Juan. Beatriz , ya te he dicho quaato 
mas tu opinion folicito, 
que mi güilo, yo no puedo 
cafarme ( muero al decirlo ! ) 
«on quien (tiemblo al pronunciarlo! ) 
«n poder ( grave martyrio! ) 
de otro amante ( trifte fuerte ! ) 
i ie hallado ( tigor efquivo ! ) 
y aíli. Beat. No me digas mas, 
que ya sé que no ha nacido 
effe efcrupulü , Don Juan, 
de tu amor , que habiendo oido 
•mi refolucion, debieras 
no dudar, pues (¡ fe ha viílo 
huir de un marido á un amante, 
alterando yo el eftilo, 
no habia de querer ahora 
huir de un amante á un marido: 
líConor es delta tibieza 
caufa , por ella has venido, 
y ; pero no digo nada, 
harto en lo que callo digo. 

Juan. Harás que me dé la muerte 
defpechado el honor mió, 
li no quieres/f Beot. Qué! 

.Juan. Que tenga 
caufa. Beat. En quél 

Juan. En haber fentido 
hallarte en cas de Don Diego. 

Beat. Bien , que lo Tientas, lo eñimo; 
mas no que lo lientas lanto, 
como que hagas defperdicio; >-

Juan. De qué? 
Beat. De aquefta ocafion 

que te doy. 
Juan. Si habiendo dicho 

que hafta eftar defenganado, 
no rae he de cafar contigo, 
quieres que te lleve vamos. 

Beat. Tanto de mi verdad fio, 
que con effa condición 
ke de acetar el partidos 

d e U yo%, 
efpera , pondréme un manto. 

Juan. A m o r , ya me determino 
á todo, ya nada temo, 
llevando á Beatriz conmigo^ 
y que. 

Sale Leonor. 
León. Y a eflá aquí el papel, 

Lucia : peto qué miro? 
Don J u a n , mi feñor, en van®, 
íi eftás prefente., te efcribo, 
pues la lengua del papel 
para la aufencia fe hizo: 
y aífí , le rompo al mirarte, 
fiendo ya los brazos mios 
mejores cifras de amor. 

Juan. Muerto f o y , fi aqui no finjoj 
1 porque el enojarla ahora, afart-
^ e r á eftorvar mis difignios; 

l^onor , fefiora , mi bien, 
quaato aqueíTe ag¡rado eílimo^' 
mejor lo dirá la muda 
retorica de un rendido, 
haciendo de tale.s lazos 
cadenas al alvedrio. 

Al irfe a dar los brazos, fale Beatriz 
con manto. 

Beat. Vamos Don J u a n : mas qué veo! 
León. L u c i a , no necelfito 

ya de.que vayas, fupuefto 
que primero Don Juan vino, 
que fueíTes tu j y aífi , el manto 
te quita. 

Beat. Ya me le quito, 
pues no tengo que ir adonde 
iba , en habieiidole viílo. 

León. En fin, Do^ Juai í^ qtie la dama 
á quien amabas rendido 
en Madrid , era por tema ? 
qué dudas ? qué temes ? dilo 
una , y mil veces, que yo 
tamas eñimaré oirlo. 

Beat. Si dirá. 
Juan. Verdad es que ' 

por quien hafta aqui he venido, i 
es por quien eftoy mirandoj 
pues ni tengo , ni he tenido 
dicha , lino folo ver 
una hermofura que miro: 
no tienes de que enojarte, 
Beatr iz , qué por ti lo dig«. sp. 

Be&t. 



De J^on Pedro Calderón de U Bdru, 
Bí3t. F a v o r , que es común de dos, 

ni le quiero , ni le eñitno. 
León. Oquanto, D o n j u á n , me agrada 

effas finezas oíros! 

es 

todas mi amor las merece. 
Sale Ifabel afujlada. 

Ifab. Señora? 
León. Qué lia fucedido ? 
Ifab. Que ha de fuceder ? no 

el venir alguien prccifo ? 
Otavio, y Don Diego á un tiempo 
por dos puertas han venido 
á cafa , y en efte quarto 
entran. Beat Quien jamás ha vifto 
mas penas? 

León. Don Juan , ya fabes 
dcfde anoche efte retiro, 
éntrate , y las dos entrad 
en efta fala conmigo, 
que eftando haciendo labor, 
mejor la defecha finjo} 
tu no falgas, hafta que 

^una fefia te dé avifo,' 
aquefía ferá la voz 
de Lucia j habiendo oido 
que canta un tono , l'al luego, 
que es fefial que fe habrán ido, 

Beat. Yo cantar ahora , Cielos ? 
León. Efto , Lucia •, es precifo 

para que Don Juan fe vaya. 
Beat. Solo el fer para fu alivio, 

pudiera hacerme cantar, 
quando era el llorar mas digno. 

Ifab. Que entran ya.- • — ' t^Urue 'h. 
Juan. Quien fe vio á un tiempo 

á tantas penas rendido? 
Beat. Ay ingrato! 
Juan. Pude yo 

efcufarlo ? Beat. Quien te hizo 
fuerza? 

Jaon. L a ocafion. 
Beat. Qué buena 

difculpa ! yi> me retiro. ^ 
Juan. Yo me quedo, no me halle 

oy la defdicha áfcendido. 
Bfcondefe , y vanfe todos , y /"(«» 

Otavio , y Do» Diego. 
Otav. Señor Don Diego , con vos 

yo no he de tener pendencia, 
pues ha de fer conveniencia 

quanto tratemos los dos: 
fiendo affi , no*̂  embaracéis 
la acción que me toca á mi, 
¿ l í ^ t r a x e á Beatriz aquií> 

• I c a r i a de aqui. Dieg. No veis' 
que habiéndola hallado yo 
en mi cafa , aunque haya íid» 
iiemprc amante aborrecido 
de fu rara beldad , i?o 
ferá bien vifto que fea 
de otro amparada ? y mas fiendo 
yo , como eftais vos diciendo, 
i quien fu hermano defea 
dar Ja>biuerte , como puedo 
efcuiar el lance , pues 
lo que conveniencia es, 
podrán decir que fue miedo? 

Otav. Ella d Sevilla fe vino, 
porque el herido , juzgo 
que era fu efpofo , y creyó, 
que era muerto ; y pues previno, 
en mi' hallar favor , y amparo, 
es cierto que he de guarda>^j 
yo la traxe aqui , y llevarla ^ 
me toca. 

Dieg. Y o , aunque fu raro 
rigor fiempre examiné, 
y un favor no merecí, 
habiéndola hallado aqui, 
fin apurar como fue, . 
la he de librar , que í ningún» 
le toca mas, ni aun á vos. 

Otav. Effo es por guardarla dos, 
no favorecerla uno; 
y affi , pues es un efeto 
el que los dos procuramos, 
oy los dos nos avengamos 
á faca ría deltc apritio- Vo^ i ' - t i 

_ , "Si¡e Dati Jitun uí 
Juan Enaverme aqui OíUltíUjU? 

mil veces dicholo he fid®, 
pues un defengano he oido, 
con que quedo jiTügurado. 

(lej^b'i'tñfe "Tir^tKÍ EorJvSoT 
c»» 

"FfiSr? j 
fíitvix , Lfottor , y Ifabel 

almohadillas , haciendo 
labor. 

Ifab. Los dos , fin paffar , fefiora, 
de la fala , fe bolvieron. 

León. Fueronfe ya ? 
Íf0ilf 



ahora, 
Ijflbí' Y a fe fueron, 
León. Pues Luc ia , 

para que Don Juan fe vaya, 
que á trueco de alVegurarle, ^ 
no quiero bolver á hablarle. 

Beat. Pues quiere el Cie lo , que haya 
para Don Juan conreaiencia 
en mi voz , quiero cantar, 
á pefar d? mi pefar; 
el llanto le dé licencia 
oy á mi acento veloz, 
que fi á él feryirle procura, 
ya fctá una vez ventura 
la defdicha de mi voz. 

^ f ' . Cjjnfa. Btatri^. 
J j íof , Y a no íes pienfo pcdíe 

roas lagrimas á mis ojos, 
pnrqye dicen que no pueden 
iioiLir tanto, y \ér tan puca. 

yo^ LA defdichA de la 
alli. Sale Beatriz. 

Beat Que es eílo , Don Juan? 
Ped. Qué, ha de f e r , aleve hermana? 

fino yo , que á darte muerte 
vengo. Beat. Los Cielos me valgan. 

Juan. No temas, que en tu d(.fenfa 
perderé honor, vida y. y alma. 

Ped. A eíTo conmigo veniíle ? 
Juan. S i , que eílo folo fue caufa. 
Ped. Eres amigo traydor. 
Juan. Sy leal amante, que baila. 

Riñen los dos, y fale Leonor. 
•Le^. Qué es efto ( ay de mi infelice í ) 

oíjiix-(^u.cmde ^tru^mo-ncf 

^ií Don Pedro. 
Ped. Donde Otavio me dexóf "" 

efperando ( hay de mi! ) ellaba 
la refpuefta de mi agravio, ¡ 
,que ha todo un figlo que tarda^ 
guando la voz de Beatriz 
clcuché , y figuiendo el alma 
fu acento, fali del quarto, 
paliando de fala en fala — 
á elTotro de enfrente I Cielos, i 

«/¿averigüe donde canta. ' 
'' Sale Don Juan. 
Juan. Saldré , pues ya me aíTegura 

la voz. 
Ped. Entrare á bufcarla. 
Juan. Don Pedro ? Ped. Don Juan ? 
Juan. Teneos^ 

donde vais ? Ped. Ya es efcufada 
perfuacion , que habiendo viño 
que O^avioj y que tu me engañasi, — 
Otavtbl^^ls^Teffa fiera 
iieiie dentro de fu cafa; 
y tu ¡ pues de adentro Caries, 
y aimbos á dos me lo callan, 
fin efperar mas razones, 
tengo de entrar á matarla. 

Juan. Mirad á qué os empeñáis, 
porque tengo de guardarla. 

Ped. Vos de mi ? Juan. Yo. 
León. Qué es aquello ? 

Lucia , mira quien anda 

^ d e / 

a quien me oienae , y me agravia, 
y tengo de darla muerte. . 

Juan. Ya he dicho que yo ampararla. 
León. Por mi lo dicen los .dos. 

Salen Don Luis , y Luquete. 
Luis. Qué ruido es eíle en cafa i 
Luq. Qué sé yo. 
León. Mi padre , Cielos 1 

aqui el ingenio me valga: 
qué ha de fcr i que aquellos dos 
Cavalleros oy con tanta 
ofadia fe han entrado 
bufcando aquella criada, 
que iin mirar el refpcttu 
que deben.*:-

Beat. lícfdicha eftrafia! 
León. A mi decoro , y el tuyo,' 

en mi prefencia fe matan: 
L u c i a , conven en efto, <{ Beat* 
pues tu no aventuras nada, 
y me das la vida á mi. 

Juan. 



De Don Pedro Calderón de U Barca. 
Otav. Qué es elto ? Juan. T a Leonor defengañada 

de todo e f tá , pues á voces 
toda la verdad declara. 

iHíá. I fabe l , qué ha fido efto ? 
Ija&. Y o , Luquete , no sé nada. 

rEttir. Deteneos, Cavalleros, 
que eftoy yo en medios no baila 
fer aquella cafa i^ia,^. v , 
y de mi hya cíTá criada, -
para tener mas refpetol 

León. E l lo creyó i albricias, almaj 
Lucia , por folo un Dios, 
que finjas que eres la caufa. 

¡Beat. Bueno es pedirme que finja 
lo mifmo que por mi paffa. 

iittií . Lucia , ellas ocafiones 
r dais vos? Beat. Soy muy defdichada; 
I en tu cafa eftoy , mi vida 
f defiende de una defgracia, 

porque quien me bufca, intenta 
darme la muerte. León. Bien hayas 
tu , pues que finges por mi 
el fer aqui la culpada. • 

.Ped. Señor Don L u i s , no os cfpante 
efte defpecho , eíla rabia; 
que effa mugcr que oy aqui 
he hallado , yo he de llevarla 
conmigo. Juan. No ha de llevar, 
fi primero no me mata. 

León. Bien diíllmulan los dos. 
Luis. Aun viéndome aqui , no bafta 

para reportaros i como í 
Ped. No me obliguéis á que haga 

decir el defpecho::-Luis. Qué i 
Ped. Que effa muger es mi hermana; 

mirad como , declarado, 
puedo dexar de llevarla. 
Juan. Effo me hará á mi decir 
que es mi efpofa ( es cofa clara ) 
y afli , mirad como puedo 
de iar también de ampararla. 

Ped. Vii^ra_efpo^ ? _ 
Juáñ Si.jLeQtT'^té bien 
Tl 'SrSós de librarme trataa 
1 del empeño , con fingirla" 
liinn j fpf i fa , y otro hermana! 

S^fÜtavio, y l}on Diego. 
Luis. Pues lleudo effo affi. 
Dieg. Señor, . 

efpada? 

Luis. Apenas lo sé; 
cofas fon de effa criada, 
que á mi cafa habéis traído. 

Dieg. Efte no es Don Pedro ? tanta 
es , Don Pedro, la ofadia 

' de tu briofa arrogancia, 
t que affi en mi cafa te entras? 

Saca la effada , y embijtele. 
Luis. Hijo , e fptra , tente, aguarda, 

no tomes de effa manera 
cofas de poca importancia; 
por una criada ha fido. 

Dieg No ha l ido, que effa criada 
es Doña Beatriz , por quien 
me hirió Don Pedro en íu cafa. 

Luq. Aun le dura efta locura. 
.eun. fiffo folo me faltaba. 

P^uíi. CoíBO í qué eíle es tu enemigo? 
pt f l ® . Quien vio dudas tan eftrañas? 

enmedio de dos amigos, 
no sé á qual de los «los valga, 

uan. Don Pedro , tu hermano foy, 
y ya á tu lado me hallas. 

jieg. Y aquefte es Don Juan de Silva, 
que con él riñendo citaba, 
quando yo entré. 

Juan. Es la verdad, 
que Beatriz es d i mi alma 
dueño, y venimos los dos 
oy á Sevilla á bufcarla, 
él para darla la muerte, 
y yo para affegurarla. 

Dieg. Luego cafado con ella 
eltais ? Juan. S i , que fi faltaba 
un defengaño á ait amor, 
ya le hallé.. 

Leo». Qué es lo que paffa 
por mi t íjVib. Qué bien ¿íinmulaH 
por tu honor , y por tu fama 1 

Ped. Señor Don Diego , yo os di 
una herida , fi vengarla 
quereis ,^ya qwe reftaurado A f i ^ ^ 
veo el honor de mi hermana, 
ha de fer con un rendido, 
porque yo eftoy á las plantas 
del feñor Don L u í s , que quiero 
que eftas amiftades haga 
otra conveniencia. Luis. Qual? 

Ptd. Leonor divina, á quien ama 
8Ü 



La, defdkhü de U vo^ 
mi vida. Luís. De un enemigo 
hacer un amigo, es tanta 
grangeria, que os aceto 
efta merced. León. Efperanza, 
pues ya no teneis remedio, 
diffimulad vueftras anfias. 

Luq. De todos, ninguno queda 
ma» ayrofo en efla danza. ^ t j -IT^ i ^ 

yoc&u^ ac^^oc tac Cffy^.^taJ' 

que tu. Hieg. Pues por qué? 
Litq. Porque 

te hieren, y no te cafas. 
Heat. LA DESDICHA DE LA VOZ-

aqui , Senado, fe acaba, 
y yo rendida os íuplico, 

_aue_perdone¡s nueftras faltas. 

FT '^ÚC^SUíS mu 

C o « BARCELONA : E n l a I m p r e n t a d e G A R I O S S A P E R A , 
Ano 1766. 

« /« i , la Libreril,, y^en la de Francifco Suríá, calle de la Pija. 
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